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Fourteenth Para

The fourteenth Para or Juz of the Quran is

Rubama ( َ َ ) ُر
which has 2 Surahs the first one is Surah Hijr
15 (Ayat 2-99) and second is Surah Nahl 16
(Ayat 1-128) Total No. of Ayat in this para
(226) and in this para there is compulsory

Sujdha-e-Talawat
Every believer must go in prostration when
reciting the word,

Wa`llillahi Yasjudoo
in surah Nahl.
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Highlight of Para 14 (Part fourteen of )
Holy Quran
In this Para Complete Surah Al-Hijr and
Complete Surah Nahl are included.

Complete Surah Al-Hijr:
There are four things in Surah Al-Hijr:
The desire of Non-Believer: In the Hereafter
when the Disbelievers will see the Muslims in
comfort and themselves in suffering, then
they would wish that they had become Muslim
too.

Preservation of the Quran: Allah has taken
responsibility of protection of Quran until the
Day of Judgement.

The creation of Man: Allah Almighty created
man from clay, made the Angels cherished
and Satan condemned. Iblees (Satan) He
swore to mislead mankind until the Day of
Judgement.
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Three Incidents:
The Angels came to Prophet Ibrahim (Peace
be upon him) and informed about the good
news of a son. His wife was too old to have a
natural birth. So he was elated and surprised
to hear the son’s good news. The angels told
him that we are telling you true news so you
should not despair. He replied that to be
disappointed with the blessings of Allah is the
role of deluded.
Second Incidents:
The Angels came to the service of Prophet
Loot (Peace be upon him) after informing
Prophet Ibrahim (Peace be upon him) about
the good news, and appealed to him to take
his family along and leave this town at night
because the people of your town have gone
so far in rebellion, increasing their sins that
Allah has decided to purify the earth from
their foul existence. They will all perish as
soon as the morning arrives.
Third Incident:
When people of hajjar went on the path of
cruelty and oppression and despite constant
persuasions, they were not willing to give up
worship. They were shown different concepts,
especially the delivery of a she-camel from a
big mountain.
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The emergence of the she-camel from the
cliff, its size being unusually large, procurance
of more milk from it was one of the greatest
miracles but those sinners did not value the
miracle,but instead of embracing islam at the
miracle they killed the she-camel. Therefore
the people of Hajjar Valley faced the
consequences of their actions and were
wiped out.
There are five things in Surah Nahl:
Oneness of Allah, Prophethood, Honey bee,
Comprehensive Verse and virtues Prophet
Ibrahim (Peace be upon him)

Oneness of Allah:
Allah made the earth a floor and the sky a
roof, made man from sperm, produced
animals, made horses, mules and donkeys
which are useful for carrying cargo. He makes
the rain fall, He is the only one who creates
olives, dates, grapes and many other fruits.
He has kept the night and the day and the
sun and the moon in the service of the man.
He provides fresh meat and ornaments from
the rivers. The ships and boats are floating in
the sea by His command. If we want to count
Allah’s blessings, we cannot do so.
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Prophethood:
The Prophet (Blessing of Allah and Peace be
upon him) has been commanded to invite
people to Allah with wisdom and ingenuity
and be patient with the suffering that comes
in the way. He is encouraged to be patient.
Honey bee:
The system of honey bee is very peculiar.
They make their hives in the mountains and
trees by the order of Allah. They suck nectar
from different types of fruits then Allah
Almighty extracts honey from it which has
different colors and in that honey Allah has
kept cure for diseases of humans.
Comprehensive Verse:
Three things have been commanded in verse
90 of this Surah and three things have been
forbidden
Prayers, Fairness in talking and matters,
righteous treatment with everyone and to
cooperate with relatives has been ordered.
The obvious evil, prohibited
deception has been forbidden.

tasks

and

[6]

Praise for Prophet Ibrahim (Peace be upon
him):
Prophet Prophet Ibrahim (Peace be upon
him) remained purely resolute on Tawheed all
his life. The Prophet Muhammad (Blessing of
Allah and Peace be upon him) has been
ordered to follow his nation.
The name al-Hijr refers to the same area
where Thamud used to live in the northwestern part of Arabia. The main theme of the
Surah is divine guidance, and people’s
response. Allah warns those who deny this
message and as a reminder of these
warnings, we have here the stories of Prophet
Lot’s people, Thamud and other groups.
Surah an-Nahl narrates
Allah’s creative
power. Everything in the universe points to
Allah. There is coherence and balance in
Allah’s creation.
Qur’an is the Books of Allah. He revealed it
and He will guard it, Allah knows everything in
the universe. He is the Creator of all, The
creation of the human being is from a very
humble beginning, but Allah honoured him
and asked the angels to bow down to
Adam. Satan’s response, Allah is very
forgiving, but His punishment is also severe,
Prophet Lot and Prophet Shu’aib’s people,
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The People of Hijr and what happened to
them. Qur’an and Surah al-Fatihah are
special gifts of Allah. Allah will take care of
those who ridicule His message, The whole
creation points to Allah, The truth is that there
is only One God, The reward of the righteous
and the disgrace of the wicked, Allah’s
message has come. Man is a creature of
Allah, but he argues a lot, Mushrikin
(polytheists)’s argument and the answer,
Prophets were human beings. The mission of
the last Prophet. Warnings to non-believers,
Prohibition against shirk. Arabs used to call
angels the daughters of Allah but they
themselves did not like to have daughters,
Allah gives time to people to repent and turn
to him, Consider the bounties of Allah. Some
more signs mentioned, The comparison
between the faithful and the unfaithful,
Warnings about the Last Hour. Allah’s
favours to humankind, Prophet Muhammad is
a witness over all witnesses, Justice,
benevolence, care of the kith and kin are
Allah’s commands. He forbids shameful
deeds, evil and aggression, Qur’an is sent by
Allah; even the Prophet cannot make any
changes in it, Every soul will be paid in full
what it has earned. Halal and Haram are the
authority of Allah and The ideal faith of
Prophet Ibrahim is The best way of giving
da’wah.
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SURAH 15:

“Al-Hijr"

ﱡربَ َما يَ َو ﱡد الﱠذِينَ َكفَ ُروا لَ ْو َكانُوا
َُم ْس ِل ِمين
15:2 The day will surely come when those
who disbelieve will wish that they were
Muslims.

ۖ ذَ ْرهُ ْم َيأْ ُكلُوا َو َيتَ َمتﱠعُوا َويُ ْل ِه ِه ُم ْاﻷ َ َم ُل
َف َي ْعلَ ُمون
َ فَ َس ْو
15:3 Let them feast and make merry; and let
their hopes beguile them. They shall
know.

ﱠم ْعلُو ٌم

اب
ٌ َ َو َما أَ ْهلَ ْكنَا ِمن قَ ْريَ ٍة ِإ ﱠﻻ َولَ َها ِكت

15:4 Never have We destroyed a nation
whose term of life was not ordained
beforehand.

ﱠما ت َ ْس ِب ُق ِم ْن أ ُ ﱠم ٍة أ َ َجلَ َها َو َما
َيَ ْستَأ ْ ِخ ُرون
15:5 No people can forestall their doom, nor
can they retard it.
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SURAH 15:

“Al-Hijr"

َوقَالُوا يَا أَيﱡ َها الﱠذِي نُ ِ ّز َل َعلَ ْي ِه ال ِ ّذ ْك ُر
ٌ ُإِنﱠ َك لَ َم ْجن
ون
15:6 They say: "You to whom the warning
was revealed, you are surely mad.

َنت ِمن
َ لﱠ ْو َما تَأْتِينَا بِ ْال َم َﻼئِ َك ِة ِإن ُك
َصا ِدقِين
ال ﱠ
15:7 Bring down the angels, if what you say
be true.

ق َو َما َكانُوا
ِ ّ َما نُن ِ َّز ُل ْال َم َﻼئِ َكةَ ِإ ﱠﻻ ِب ْال َح
َ ِإذًا ﱡمن
َظ ِرين
15:8 We do not send angels except with the
truth. Then they shall have no respite.

ُ ِإنﱠا ن َْح ُن ن ﱠَز ْلنَا ال ِ ّذ ْك َر َو ِإنﱠا لَهُ لَ َحا ِف
َظون
15:9 It was We who revealed the Quran,
and we will certainly preserve it.
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SURAH 15:

“Al-Hijr"

َس ْلنَا ِمن قَ ْب ِل َك فِي ِشيَعِ ْاﻷ َ ﱠو ِلين
َ َولَقَ ْد أ َ ْر
15:10 We have sent forth before
(apostles) among the older sects.

you

سو ٍل ِإ ﱠﻻ َكانُوا ِب ِه
ُ َو َما يَأْتِي ِهم ِّمن ﱠر
َيَ ْستَ ْه ِزئُون
15:11 But there came to them no apostle but
was mocked.

َب ْال ُم ْج ِر ِمين
ِ َك ٰذَ ِل َك نَ ْسلُ ُكهُ فِي قُلُو
15:12 Thus We make it enter the hearts of
the guilty.

ْ ََﻻ يُؤْ ِمنُونَ ِب ِه ۖ َوقَ ْد َخل
َسنﱠةُ ْاﻷ َ ﱠو ِلين
ُ ت
15:13 They do not believe in him (despite)
the example of the ancients.

اء
َولَ ْو فَتَ ْحنَا َعلَ ْي ِهم بَابًا ِ ّمنَ ال ﱠ
ِ س َم
َ َف
َظلﱡوا فِي ِه يَ ْع ُر ُجون
15:14 If We opened for the unbelievers a
gate in the heavens and they kept
ascending through it,
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SURAH 15:

“Al-Hijr"

ْ س ِ ّك َر
ارنَا بَ ْل ن َْح ُن
ُ لَقَالُوا إِنﱠ َما
ُ ص
َ ت أ َ ْب
َورون
ُ قَ ْو ٌم ﱠم ْس ُح
15:15 still they would say: Our eyes were
dazzled: truly, we must have been
bewitched people.

اء بُ ُرو ًجا َوزَ يﱠنﱠاهَا
َولَقَ ْد َج َع ْلنَا ِفي ال ﱠ
ِ س َم
َاظ ِرين
ِ ِللنﱠ
15:16 We have put constellations in the
heavens and made them look nice to
the beholders,

ْ َو َح ِف
َ ظنَاهَا ِمن ُك ِّل َش ْي
ان ﱠر ِج ٍيم
ٍ ط
15:17 and guarded
accursed devil.

ﱡم ِبي ٌن

them

from

every

اب
ٌ س ْم َع فَأَتْ َب َعهُ ِش َه
ِإ ﱠﻻ َم ِن ا ْست َ َرقَ ال ﱠ

15:18 But he who listens by stealth is
pursued by a visible flame.
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SURAH 15:

“Al-Hijr"

ي
َ َو ْاﻷ َ ْر
َ ض َم َد ْدنَاهَا َوأَ ْلقَ ْينَا فِي َها َر َوا ِس
ون
َ َوأَن َبتْنَا فِي َها ِمن ُك ِّل
ٍ ش ْيءٍ ﱠم ْو ُز
15:19 We have spread out the earth and set
upon it immovable mountains. We
have caused to grow in it from every
ordained thing;

ُش َو َمن لﱠ ْست ُ ْم لَه
َ َِو َج َع ْلنَا لَ ُك ْم فِي َها َمعَاي
َبِ َر ِازقِين
15:20 and we have made in it means of
subsistence for you and for him for
whom you do not provide.

ش ْيءٍ إِ ﱠﻻ ِعن َدنَا خَزَ ا ِئنُهُ َو َما
َ َو ِإن ِّمن
وم
ٍ ُنُن ِ َّزلُهُ ِإ ﱠﻻ ِبقَ َد ٍر ﱠم ْعل
15:21 And there is not a thing but with Us are
the storehouses of it; and We do not
send it down except in a known
measure.
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SURAH 15:

“Al-Hijr"

َالريَا َح لَ َواقِ َح فَأَنزَ ْلنَا ِمن
ّ ِ س ْلنَا
َ َوأَ ْر
ُاء َما ًء فَأ َ ْسقَ ْينَا ُك ُموهُ َو َما أَنت ُ ْم لَه
ال ﱠ
ِ س َم
ََازنِين
ِ بِخ
15:22 We send the fertility winds and send
water from the sky from which We
make you drink and which you cannot
store.

َْال َو ِارثُون

ُ َوإِنﱠا لَن َْح ُن نُ ْحيِي َونُ ِم
يت َون َْح ُن

15:23 And surely it is We who give life and
death. We are the Inheritor.

ع ِل ْمنَا ْال ُم ْست َ ْق ِد ِمينَ ِمن ُك ْم َولَقَ ْد
َ َولَقَ ْد
َع ِل ْمنَا ْال ُم ْستَأْ ِخ ِرين
َ
15:24 We know those who have gone before,
and those who will come.

ُ َو ِإ ﱠن َرب َﱠك ُه َو َي ْح
ش ُر ُه ْم ۚ ِإنﱠهُ َح ِكي ٌم
ع ِلي ٌم
َ
15:25 Your Lord will gather them all before
Him. He is Wise, Knowing.
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SURAH 15:

“Al-Hijr"

صا ٍل ِّم ْن
َ اﻹن
َ ص ْل
َ سانَ ِمن
ِ ْ َولَقَ ْد َخلَ ْقنَا
ون
ٍ َُح َمإ ٍ ﱠم ْسن
15:26 We created man from dry clay, from
black moulded loam,

َو ْال َج ﱠ
ار
ِ ان َخلَ ْقنَاهُ ِمن قَ ْب ُل ِمن نﱠ
وم
ال ﱠ
ِ س ُم
15:27 and before him
smokeless fire.

the

jinn

from

َو ِإ ْذ قَا َل َرب َﱡك ِل ْل َم َﻼئِ َك ِة ِإنِّي خَا ِل ٌق َبش ًَرا
ون
َ ص ْل
َ ِ ّمن
ٍ ُصا ٍل ِ ّم ْن َح َمإ ٍ ﱠم ْسن
15:28 Your Lord said to the angels: 'I am
creating man from dry clay, from black
moulded loam.

ُ س ﱠو ْيتُهُ َونَفَ ْخ
وحي
ِ ت فِي ِه ِمن ﱡر
َ فَإِ َذا
َاجدِين
ِ فَقَعُوا لَهُ َس
15:29 When I have fashioned him and
breathed of My spirit into him, kneel
down and prostrate yourselves before
him.
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SURAH 15:

“Al-Hijr"

َفَ َس َج َد ْال َم َﻼئِ َكةُ ُكلﱡ ُه ْم أ َ ْج َمعُون
15:30 All the angels prostrated themselves,

َاجدِين
يس أ َ َب ٰى أَن َي ُكونَ َم َع ال ﱠ
ِ س
َ ِإ ﱠﻻ ِإ ْب ِل
15:31 except Satan who refused to be one of
those who prostrated themselves.

يس َما لَ َك أ َ ﱠﻻ ت َ ُكونَ َم َع
ُ قَا َل يَا ِإ ْب ِل
َاجدِين
ال ﱠ
ِ س
15:32 He said: 'Satan, why do you not
prostrate yourself?'

قَا َل لَ ْم أَ ُكن ِ ّﻷ َ ْس ُج َد ِلبَش ٍَر َخلَ ْقتَهُ ِمن
ون
َ ص ْل
َ
ٍ ُصا ٍل ِ ّم ْن َح َمإ ٍ ﱠم ْسن
15:33 He replied: 'I will not bow to a mortal
created of dry clay, of black moulded
loam.'

ْ َقَا َل ف
اخ ُر ْج ِم ْن َها فَإِنﱠ َك َر ِجي ٌم
15:34 (Allah) said:
accursed.

'Begone,
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SURAH 15:

“Al-Hijr"

ين
َ َوإِ ﱠن
ِ علَي َْك اللﱠ ْعنَةَ إِلَ ٰى يَ ْو ِم ال ِ ّد
15:35 A curse shall
Judgement-day.'

be

on

you

till

َنظ ْرنِي ِإلَ ٰى يَ ْو ِم يُ ْب َعثُون
ِ َ ب فَأ
ِ ّ قَا َل َر
15:36 He said: 'Lord, reprieve me till the Day
of Resurrection.'

َ قَا َل فَإِنﱠ َك ِمنَ ْال ُمن
َظ ِرين
15:37 He answered: You are reprieved,

وم
ِ ِإلَ ٰى يَ ْو ِم ْال َو ْق
ِ ُت ْال َم ْعل
15:38 Till the Appointed Day.

ب بِ َما أَ ْغ َو ْيتَنِي َﻷُزَ يِّن ﱠَن لَ ُه ْم فِي
ِ ّ قَا َل َر
َض َو َﻷ ُ ْغ ِويَنﱠ ُه ْم أ َ ْج َم ِعين
ِ ْاﻷ َ ْر
15:39 (Satan) said: “Since You have left me
in error, I will seduce mankind on
earth: I will seduce them all,

Part-14

[17]

SURAH 15:

“Al-Hijr"

َصين
ِ َإِ ﱠﻻ ِعبَا َد َك ِم ْن ُه ُم ْال ُم ْخل
15:40 Except those that faithfully serve You.'

ٌ ص َر
ي ُم ْست َ ِقي ٌم
َ اط
ِ قَا َل َه ٰـذَا
علَ ﱠ
15:41 He replied: “This is the right course for
Me.

َ س ْل
ٌ ط
ان ِإ ﱠﻻ
ُ علَ ْي ِه ْم
َ ْس لَ َك
َ ِإ ﱠن ِع َبادِي لَي
ََم ِن ات ﱠ َب َع َك ِمنَ ْالغَا ِوين
15:42 You shall have no power over My
servants, except the sinners who follow
you.

ََو ِإ ﱠن َج َهنﱠ َم لَ َم ْو ِع ُد ُه ْم أ َ ْج َم ِعين
15:43 They are all destined for Hell.

سو ٌم
ُ ﱠم ْق

ب ِ ّم ْن ُه ْم ُج ْز ٌء
ٍ ب ِلّ ُك ِّل بَا
ٍ س ْب َعةُ أَب َْوا
َ لَ َها

15:44 It has seven gates, and through each
gate (goes) a portion of them.
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SURAH 15:

“Al-Hijr"

ٍ إِ ﱠن ْال ُمت ﱠ ِقينَ فِي َجنﱠا
ون
ُ ت َو
ٍ ُعي
15:45 But the righteous shall dwell amongst
gardens and fountains;

َس َﻼ ٍم ِآمنِين
َ ِا ْد ُخلُوهَا ب
15:46 In peace and safety they shall enter
them.

ُور ِهم ِ ّم ْن ِغ ٍّل
ُ َونَزَ ْعنَا َما فِي
ِ صد
َس ُر ٍر ﱡمتَقَا ِب ِلين
ُ ِإ ْخ َوانًا َعلَ ٰى
15:47 We shall remove all hatred from their
hearts, and they shall recline on
couches face to face, a band of
brothers.

ب َو َما ُهم ِ ّم ْن َها
ٌ ص
َﻻ َي َم ﱡ
َ َس ُه ْم ِفي َها ن
َِب ُم ْخ َر ِجين
15:48 Toi: shall not weary them there, nor
shall they ever be removed from it.'
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SURAH 15:

“Al-Hijr"

الر ِحي ُم
ور ﱠ
ُ ُنَبِّ ْئ ِعبَادِي أَنِّي أَنَا ْالغَف
15:49 Tell My servants that I
Forgiving, the Merciful,

am the

اب ْاﻷ َ ِلي ُم
ُ ََوأ َ ﱠن َعذَابِي هُ َو ْالعَذ
15:50 And that My punishment is dire indeed.

يم
ِ ضي
َ عن
َ َونَ ِبّئْ ُه ْم
َ ْف ِإب َْرا ِه
15:51 Tell them of Ibrahim's guests.

ال ِإنﱠا
َ َس َﻼ ًما ق
َ ِإ ْذ َد َخلُوا َعلَ ْي ِه َفقَالُوا
َِمن ُك ْم َو ِجلُون
15:52 They went in to him and said: "Peace,'
but he replied: "We fear your intent.'

ّ ِ َقَالُوا َﻻ تَ ْو َج ْل إِنﱠا نُب
ع ِل ٍيم
َ ش ُر َك بِغُ َﻼ ٍم
15:53 "Do not be alarmed,' they answered.
“We come to you with good news. You
shall
have
a
son
possessing
knowledge
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SURAH 15:

“Al-Hijr"

قَا َل أَبَ ﱠ
ي ْال ِك َب ُر
ش ْرت ُ ُمونِي َعلَ ٰى أَن ﱠم ﱠ
َ ِسن
ّ ِ َفَبِ َم تُب
َش ُرون

15:54 He said: 'Do you bring me such news
in my old age? Of what do you give me
good news?'

َْالقَانِ ِطين

قَالُوا بَ ﱠ
َق َف َﻼ ت َ ُكن ِ ّمن
َ ش ْرن
ِ ّ َاك بِ ْال َح

15:55 They said: 'We have made known to
you the truth. Do not be one of those
who despair.'

ُ َقَا َل َو َمن َي ْقن
ط ِمن ﱠر ْح َم ِة َر ِّب ِه ِإ ﱠﻻ
َالضﱠالﱡون
15:56 He said: “Who but a sinner would
despair of Allah's mercy?'

ْ قَا َل فَ َما خ
ََطبُ ُك ْم أَيﱡ َها ْال ُم ْر َسلُون
15:57 (Then) he said: 'Messengers, what is
your errand?'
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َقَالُوا إِنﱠا أ ُ ْر ِس ْلنَا إِلَ ٰى قَ ْو ٍم ﱡم ْج ِر ِمين
15:58 They replied: "We are sent to a guilty
people.

َوط ِإنﱠا لَ ُمنَ ﱡجوهُ ْم أ َ ْج َم ِعين
ٍ ُِإ ﱠﻻ آ َل ل
15:59 Except Lut's family, we shall deliver
them all,

َِإ ﱠﻻ ْام َرأَتَهُ قَ ﱠد ْرنَا ۙ ِإنﱠ َها لَ ِمنَ ْالغَا ِب ِرين
15:60 Except his wife.' We had decreed that
she should remain with those who
were to stay behind.

َسلُون
ٍ ُفَلَ ﱠما َجا َء آ َل ل
َ وط ْال ُم ْر
15:61 And when our envoys came to the
house of Lut,

َقَا َل ِإنﱠ ُك ْم قَ ْو ٌم ﱡمن َك ُرون
15:62 he said to them: 'I do not know you.'
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ََاك بِ َما َكانُوا فِي ِه يَ ْمتَ ُرون
َ قَالُوا بَ ْل ِجئْن
15:63 'No, they replied: "We bring you (news)
of that concerning which they were
disputing.

َصا ِدقُون
َ َوأَت َ ْين
َ َق َو ِإنﱠا ل
ِ ّ َاك ِب ْال َح
15:64 We bring you the truth, for what we say
is true.

ِ ّمنَ اللﱠ ْي ِل َوات ﱠ ِب ْع
ُ ضوا َحي
ْث
ُ ِمن ُك ْم أَ َح ٌد َو ْام
َتُؤْ َم ُرون

ْ فَأ َ ْس ِر بِأ َ ْه ِل َك بِ ِق
ٍطع
ْ ارهُ ْم َو َﻻ يَ ْلتَ ِف
ت
َ َأَ ْدب

15:65 Depart with your kinsfolk in a part of
the night. Walk in their rear and let
none of you turn round. Go where you
are commanded.'

ض ْينَا ِإلَ ْي ِه ٰ َذ ِل َك ْاﻷ َ ْم َر أ َ ﱠن َدابِ َر
َ ََوق
ُ َه ٰـؤ َُﻻ ِء َم ْق
َصبِ ِحين
ْ طوعٌ ﱡم
15:66 And We made known to him this
decree that the wrongdoers were to be
utterly destroyed next morning.
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ََو َجا َء أ َ ْه ُل ْال َمدِينَ ِة يَ ْست َ ْب ِش ُرون
15:67 The townsfolk came to him rejoicing.

ون
َ ض ْي ِفي فَ َﻼ ت َ ْف
َ قَا َل ِإ ﱠن َه ٰـ ُؤ َﻻ ِء
ِ ض ُح
15:68 He said: “These men are my guests;
do not disgrace me.

ون
ِ َواتﱠقُوا اللﱠـهَ َو َﻻ ت ُ ْخ ُز
15:69 Have fear of Allah and do not shame
me.'

َع ِن ْال َعالَ ِمين
َ قَالُوا أَ َولَ ْم نَ ْن َه َك
15:70 They replied: 'Did we not forbid you (to
entertain) strangers?

َقَا َل َه ٰـؤ َُﻻ ِء َبنَا ِتي ِإن ُكنت ُ ْم فَا ِع ِلين
15:71 He said: 'Here are my daughters: take
them, if you are bent on evil.'

َلَعَ ْم ُر َك إِنﱠ ُه ْم لَ ِفي َس ْك َرتِ ِه ْم يَ ْع َم ُهون
15:72 By your life, they were blundering in
madness!
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َص ْي َحةُ ُم ْش ِرقِين
فَأ َ َخ َذتْ ُه ُم ال ﱠ
15:73 At sunrise the dreadful cry rang above
them.

َ سا ِفلَ َها َوأ َ ْم
علَ ْي ِه ْم
َ ط ْرنَا
َ فَ َج َع ْلنَا
َ عا ِل َي َها
ارة ً ِّمن ِس ِ ّجي ٍل
َ ِح َج
15:74 We laid their town upside down and
rained clay-stones upon them.

ٍ إِ ﱠن فِي ٰ َذ ِل َك َﻵيَا
َس ِمين
ّ ِ ت ِلّ ْل ُمت َ َو
15:75 Surely in this there are signs for
prudent men.

سبِي ٍل ﱡم ِق ٍيم
َ َِوإِنﱠ َها لَب
15:76 And it is on a still existing road.

َِإ ﱠن فِي ٰذَ ِل َك َﻵيَةً ِلّ ْل ُمؤْ ِمنِين
15:77 Surely in this there is a sign for true
believers.
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َ َاب ْاﻷ َ ْي َك ِة ل
َظا ِل ِمين
ُ ص َح
ْ ََوإِن َكانَ أ
15:78 The dwellers of the Thicket' were also
guilty.

ين
ٍ ِفَانتَقَ ْمنَا ِم ْن ُه ْم َو ِإنﱠ ُه َما لَبِإِ َم ٍام ﱡمب
15:79 On them, too, We took vengeance, and
they are both on a plain road.

َس ِلين
ُ ص َح
ْ َب أ
َ َولَقَ ْد َكذﱠ
َ اب ْال ِح ْج ِر ْال ُم ْر
15:80 And the people of Hijr? also denied the
messengers.

َضين
ِ َوآت َ ْينَاهُ ْم آيَاتِنَا فَ َكانُوا َع ْن َها ُم ْع ِر
15:81 We gave them signs, but they ignored
them.

ََو َكانُوا يَ ْن ِحتُونَ ِمنَ ْال ِجبَا ِل بُيُوتًا ِآمنِين
15:82 They hewed their dwellings into the
mountains (and lived) in safety.
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َصبِ ِحين
ْ ص ْي َحةُ ُم
فَأ َ َخ َذتْ ُه ُم ال ﱠ
15:83 But one morning the dreadful cry
overtook them.

َفَ َما أَ ْغن َٰى َع ْن ُهم ﱠما َكانُوا َي ْك ِسبُون
15:84 Nothing did their gains avail them.

ض َو َما
ِ س َم َاوا
َو َما َخلَ ْقنَا ال ﱠ
َ ت َو ْاﻷ َ ْر
ق ۗ َو ِإ ﱠن ال ﱠ
ْ سا َعةَ َﻵتِ َيةٌ ۖ فَا
ِ ّ َب ْينَ ُه َما ِإ ﱠﻻ ِب ْال َح
ِصفَح
ص ْف َح ْال َج ِمي َل
ال ﱠ
15:85 We did not create the heavens and the
earth and what is between them except
in truth. The Hour of Doom is sure to
come: therefore, forgive them nobly.

ِإ ﱠن َرب َﱠك ُه َو ْالخ ﱠَﻼ ُق ْال َع ِلي ُم
15:86 Your Lord is the Creator, the Knower.

يم
َ ََولَقَ ْد آتَ ْين
َ اك
َ س ْبعًا ِّمنَ ْال َمثَانِي َو ْالقُ ْرآنَ ْال َع ِظ
15:87 We have given you the seven oftrepeated verses and the Glorious
Quran.

Part-14

[27]

SURAH 15:

“Al-Hijr"

َﻻ تَ ُم ﱠد ﱠن َع ْينَي َْك إِلَ ٰى َما َمت ﱠ ْعنَا بِ ِه
ْ أ َ ْز َوا ًجا ِ ّم ْن ُه ْم َو َﻻ ت َ ْحزَ ْن َعلَ ْي ِه ْم َو
ض
ْ اخ ِف
ََجنَا َح َك ِل ْل ُمؤْ ِمنِين
15:88 Do not regard with envy the good
things We have bestowed on certain
groups of them, nor grieve on their
account. Show kindness to the faithful.

ِير ْال ُمبِي ُن
ُ َوقُ ْل إِنِّي أَنَا النﱠذ
15:89 And say: 'I am the plain warner.'

ََك َما أَنزَ ْلنَا َعلَى ْال ُم ْقت َ ِس ِمين
15:90 As we sent down (punishment) upon
the dividers,

َضين
ِ الﱠذِينَ َجعَلُوا ْالقُ ْرآنَ ِع
15:91 Who broke up the Quran into parts
(believing in some and denying
others),

َفَ َو َر ِب َّك لَنَ ْسأَلَنﱠ ُه ْم أ َ ْج َم ِعين
15:92 so by the Lord, We will question them,
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َع ﱠما َكانُوا يَ ْع َملُون
َ
15:93 All about what they did.

ْ ص َد
ض َع ِن
ْ ع ِب َما تُؤْ َم ُر َوأَع ِْر
ْ فَا
َْال ُم ْش ِر ِكين
15:94 Proclaim, then, what you are bidden
and avoid the polytheists.

ََاك ْال ُم ْست َ ْه ِز ِئين
َ ِإنﱠا َكفَ ْين
15:95 We will Ourself sustain you against
those that mock you-

ۚ الﱠذِينَ يَ ْجعَلُونَ َم َع اللﱠـ ِه ِإلَ ٰـ ًها آخ ََر
َف يَ ْعلَ ُمون
َ فَ َس ْو
15:96 those who serve other gods besides
Allah. They shall before long know.

ََيقُولُون

ص ْد ُر َك ِب َما
ِ ََو َلقَ ْد نَ ْعلَ ُم أَنﱠ َك ي
َ ضي ُق

15:97 We know that you are vexed by what
they say.
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َاجدِين
سبِ ّْح بِ َح ْم ِد َربِ َّك َو ُكن ِ ّمنَ ال ﱠ
ِ س
َ َف
15:98 Give glory to your Lord and be one of
those who prostrate themselves before
Him.

ُ َوا ْعبُ ْد َرب َﱠك َحت ﱠ ٰى يَأْتِيَ َك ْاليَ ِق
ين
15:99 Worship your Lord till the inevitable
(death) overtakes you.

____________________________________
1.

Madian.

2.

Territory North of Madinah, where
Thamoud dwelt.
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In the Name of Allah, the Compassionate,
the Merciful

ُس ْب َحانَه
ُ ۚ ُأَتَ ٰى أَ ْم ُر اللﱠـ ِه فَ َﻼ تَ ْست َ ْع ِجلُوه
ََوت َ َعالَ ٰى َع ﱠما يُ ْش ِر ُكون
16:1

The

Judgement of Allah will surely
come to pass: do not seek to hurry it
on. Glory to Him!

الروحِ ِم ْن أ َ ْم ِر ِه َعلَ ٰى
يُن ِ َّز ُل ْال َم َﻼئِ َكةَ بِ ﱡ
َمن َيشَا ُء ِم ْن ِع َبا ِد ِه أ َ ْن أَنذ ُِروا أَنﱠه ُ َﻻ ِإلَ ٰـ َه ِإ ﱠﻻ
ون
ِ ُأَنَا فَاتﱠق
16:2 Exalted be He above what they
associate with Him. He sends down
the angels with the Spirit by His will to
those of His servants whom He
chooses, (bidding them proclaim):
'There is no god but Me: therefore, fear
Me.

ق ۚ ت َ َعالَ ٰى َع ﱠما
ِ س َم َاوا
َخلَقَ ال ﱠ
َ ت َو ْاﻷ َ ْر
ِ ّ ض ِب ْال َح
َيُ ْش ِر ُكون
16:3 He created the heavens and the earth
with truth. Exalted be He above what
they associate with Him.

Part-14

[31]

SURAH 16:

"Al-Nahl”

ۚق
ِ س َم َاوا
َخلَقَ ال ﱠ
َ ت َو ْاﻷ َ ْر
ِ ّ ض بِ ْال َح
َتَعَالَ ٰى َع ﱠما يُ ْش ِر ُكون
16:3 He created the heavens and the earth
with truth. Exalted be He above what
they associate with Him.

ْ سانَ ِمن نﱡ
طفَ ٍة فَإِذَا ُه َو
َ اﻹن
ِ ْ ََخلَق
َصي ٌم ﱡم ِبي ٌن
ِ خ
16:4 He created man from a little germ: yet
he is a professed disputer.

ِف ٌء َو َمنَافِ ُع
ْ ام َخلَقَ َها ۗ لَ ُك ْم فِي َها د
َ ََو ْاﻷ َ ْنع
ََو ِم ْن َها تَأْ ُكلُون
16:5 And the cattle He created for you. In
them, you have warm clothing and
other benefits. And of them you eat.

ََولَ ُك ْم ِفي َها َج َما ٌل ِحينَ ت ُ ِري ُحونَ َو ِحين
َتَ ْس َر ُحون
16:6 And in them there is beauty for you
when you bring them home and when
you lead them to pasture.
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َوتَ ْح ِم ُل أَثْقَالَ ُك ْم إِلَ ٰى بَلَ ٍد لﱠ ْم ت َ ُكونُوا
وف
ٌ ق ْاﻷَنفُ ِس ۚ إِ ﱠن َربﱠ ُك ْم لَ َر ُء
ِ ّ بَا ِل ِغي ِه إِ ﱠﻻ بِ ِش
ﱠر ِحي ٌم
16:7 They carry your burdens to a land,
which you could not otherwise reach
except with painful toil. Your Lord is
Compassionate, Merciful.

ير ِلتَ ْر َكبُوهَا
َ َو ْال َخ ْي َل َو ْالبِغَا َل َو ْال َح ِم
ََو ِزينَةً ۚ َويَ ْخلُ ُق َما َﻻ ت َ ْعلَ ُمون
16:8 (He has given you) horses, mules, and
donkeys, which you may ride or use as
ornaments; and He creates what you
do not know.

ۚ سبِي ِل َو ِم ْن َها َجائِ ٌر
ص ُد ال ﱠ
ْ َعلَى اللﱠـ ِه ق
َ َو
ََولَ ْو شَا َء لَ َه َدا ُك ْم أ َ ْج َم ِعين
16:9 It rests with Allah to show the right
path. Some turn aside from it, but had
He pleased, He would have guided
you all aright.
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اء َما ًء ۖ لﱠ ُكم
ُه َو الﱠذِي أَنزَ َل ِمنَ ال ﱠ
ِ س َم
َاب َو ِم ْنهُ َش َج ٌر فِي ِه ت ُ ِسي ُمون
ٌ ِ ّم ْنهُ ش ََر
16:10 It is He who sends down water from
the sky, which provides drink for you
and brings forth the trees on which
your cattle feed.

ع َو ﱠ
ت َلكُم بِ ِه ﱠ
ُ ِيُنب
َالز ْيتُون
َ الز ْر
ت ۗ إِ ﱠن فِي
ِ َاب َو ِمن ُك ِّل الث ﱠ َم َرا
َ َوالنﱠ ِخي َل َو ْاﻷ َ ْعن
َٰذَ ِل َك َﻵيَةً ِلّقَ ْو ٍم يَتَفَ ﱠك ُرون
16:11 And thereby He brings up corn and
olives, dates and grapes and all the
fruits. Surely, in this there is a sign for
thinking men.

ار َوال ﱠ
س
َ َو
َ س ﱠخ َر لَ ُك ُم اللﱠ ْي َل َوالنﱠ َه
َ ش ْم
ٌ س ﱠخ َر
ات بِأ َ ْم ِر ِه ۗ ِإ ﱠن ِفي
َ َو ْالقَ َم َر ۖ َوالنﱡ ُجو ُم ُم
ٍ ٰ َذ ِل َك َﻵيَا
َت ِلّقَ ْو ٍم يَ ْع ِقلُون
16:12 He has made the night and the day,
and the sun and the moon, subservient
to you: the stars also serve you by His
leave. Surely in this there are signs for
men of understanding.
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ض ُم ْخت َ ِلفًا
ِ َو َما َذ َرأَ لَ ُك ْم فِي ْاﻷ َ ْر
َأ َ ْل َوانُهُ ۗ إِ ﱠن فِي ٰ َذ ِل َك َﻵيَةً ِلّقَ ْو ٍم يَذﱠ ﱠك ُرون
16:13 And what He created for you in the
earth is of various hues: surely in this
there is a sign for thoughtful men.

ُس ﱠخ َر ْالبَ ْح َر ِلتَأ ْ ُكلُوا ِم ْنه
َ َوهُ َو الﱠذِي
َ لَ ْح ًما
سونَ َها
ُ ط ِريا َوتَ ْستَ ْخ ِر ُجوا ِم ْنهُ ِح ْل َيةً ت َ ْل َب
ض ِل ِه
ْ َاخ َر ِفي ِه َو ِلت َ ْبتَغُوا ِمن ف
ِ َوت َ َرى ْالفُ ْل َك َم َو
ََولَ َعلﱠ ُك ْم تَ ْش ُك ُرون
16:14 It is He who has subjected to you the
ocean, so that you may eat of its fresh
fish and bring up from it ornaments
with which to adorn your persons. And
you see the ships ploughing their
course through it. (All this He has
created) that you may seek His bounty
and render thanks to Him.

ي أَن ت َ ِمي َد
ِ َوأ َ ْلقَ ٰى فِي ْاﻷ َ ْر
َ ض َر َوا ِس
َسبُ ًﻼ لﱠ َعلﱠ ُك ْم ت َ ْهت َ ُدون
ُ ارا َو
ً ِب ُك ْم َوأ َ ْن َه
16:15 He set firm mountains upon the earth
lest it should move away with you, and
rivers, and roads, so that you may be
rightly guided.
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ٍ ع َﻼ َما
َت ۚ َوبِالنﱠ ْج ِم هُ ْم يَ ْهتَ ُدون
َ َو
16:16 By the stars, too, are men directed

َتَذَ ﱠك ُرون

أَفَ َمن َي ْخلُ ُق َك َمن ﱠﻻ َي ْخلُ ُق ۗ أَفَ َﻼ

16:17 Is He, then, who has wrought the
creation, like him who has created
nothing? Will you not take heed?

ۗ صوهَا
ُ َو ِإن تَعُ ﱡدوا ِن ْع َمةَ اللﱠـ ِه َﻻ ت ُ ْح
ور ﱠر ِحي ٌم
ٌ ُِإ ﱠن اللﱠـهَ َل َغف
16:18 If you reckoned up Allah's blessings,
you could not exhaust them. He is
Forgiving, Merciful.

ََواللﱠـهُ يَ ْعلَ ُم َما ت ُ ِس ﱡرونَ َو َما ت ُ ْع ِلنُون
16:19 Allah has knowledge of all that you
hide and all that you reveal.
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ُون اللﱠـ ِه َﻻ
ِ َوالﱠذِينَ يَ ْدعُونَ ِمن د
َيَ ْخلُقُونَ َش ْيئًا َوهُ ْم يُ ْخلَقُون
16:20 But those whom they invoke besides
Allah create nothing: they are
themselves created.

َيُ ْب َعثُون

ٌ أَ ْم َو
َات َغي ُْر أَ ْح َياءٍ ۖ َو َما َي ْشعُ ُرونَ أَيﱠان

16:21 They are dead, not living: nor do they
know when they will be raised to life.

َاح ٌد ۚ فَالﱠذِينَ َﻻ يُؤْ ِمنُون
ِ إِلَ ٰـ ُه ُك ْم إِلَ ٰـهٌ َو
َبِ ْاﻵ ِخ َرةِ قُلُوبُ ُهم ﱡمن ِك َرة ٌ َوهُم ﱡم ْستَ ْكبِ ُرون
16:22 Your God is one God. Those that deny
the life to come have faithless hearts
and are puffed up with pride.

َﻻ َج َر َم أ َ ﱠن اللﱠـهَ َي ْعلَ ُم َما يُ ِس ﱡرونَ َو َما
َب ْال ُم ْست َ ْك ِب ِرين
يُ ْع ِلنُونَ ۚ ِإنﱠهُ َﻻ يُ ِح ﱡ
16:23 Allah surely knows what they hide and
what they reveal. He does not love the
proud.
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يل لَ ُهم ﱠماذَا أَنزَ َل َربﱡ ُك ْم ۙ قَالُوا
َ َِوإِذَا ق
َير ْاﻷ َ ﱠو ِلين
ِ س
ُ اط
َ َأ
16:24 And if they are asked: "What has your
Lord revealed?' they say: 'Old fictitious
tales!

ۙ املَةً َي ْو َم ْال ِق َيا َم ِة
ِ ار ُه ْم َك
َ َِل َي ْح ِملُوا أَ ْوز
ضلﱡونَ ُهم ِبغَي ِْر ِع ْل ٍم ۗ أ َ َﻻ
ِ َُو ِم ْن أَ ْوزَ ِار الﱠذِينَ ي
َسا َء َما َي ِز ُرون
َ
16:25 They shall bear the full brunt of their
burdens on the Day of Resurrection,
together with the burdens of those who
in their ignorance were misled by them.
Evil is that which they shall bear.

ُقَ ْد َم َك َر الﱠذِينَ ِمن قَ ْب ِل ِه ْم َفأَتَى اللﱠـه
ف ِمن
بُ ْنيَانَ ُهم ِ ّمنَ ْالقَ َوا ِع ِد فَخ ﱠَر َعلَ ْي ِه ُم ال ﱠ
ُ س ْق
ُ اب ِم ْن َحي
َْث َﻻ يَ ْشعُ ُرون
ُ َفَ ْوقِ ِه ْم َوأَتَاهُ ُم ْالعَذ
16:26 Those who have gone before them
also plotted. But Allah smote their
edifice at its foundations and its roof
fell down upon their heads. And the
scourge overtook them whence they
did not know.
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َث ُ ﱠم يَ ْو َم ْال ِقيَا َم ِة يُ ْخ ِزي ِه ْم َويَقُو ُل أَيْن
ُ
َال الﱠذِين
َ َي الﱠذِينَ ُكنت ُ ْم تُشَاقﱡونَ فِي ِه ْم ۚ ق
َ ِش َر َكائ
علَى
ي ْاليَ ْو َم َوال ﱡ
َ سو َء
َ أُوتُوا ْال ِع ْل َم إِ ﱠن ْال ِخ ْز
َْال َكا ِف ِرين
16:27 He will disgrace them on the Day of
Resurrection. He will say: 'Where are
your associate--gods now, the subject
of your disputes?' And those to whom
knowledge has been given will say:
'Misery and shame shall this day fall on
the unbelieving people.'

َ ُ الﱠذِينَ تَت َ َوفﱠا ُه ُم ْال َم َﻼئِ َكة
ۖ ظا ِل ِمي أَنفُ ِس ِه ْم
سو ٍء ۚ بَلَ ٰى ِإ ﱠن
فَأ َ ْلقَ ُوا ال ﱠ
ُ سلَ َم َما ُكنﱠا نَ ْع َم ُل ِمن
َاللﱠـهَ َع ِلي ٌم بِ َما ُكنت ُ ْم ت َ ْع َملُون
16:28 Those whom the angels will cause to
die steeped in sin will offer submission,
saying: "We have done no wrong!'
Surely Allah knows what you have
done.
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ۖ اب َج َهنﱠ َم خَا ِلدِينَ فِي َها
َ فَا ْد ُخلُوا أَب َْو
َس َمثْ َوى ْال ُمت َ َكبِ ِّرين
َ ْفَلَبِئ
16:29 Enter the gates of Hell to be in it for
ever. Dismal is the abode of the proud.

ۚ َوقِي َل ِللﱠذِينَ اتﱠقَ ْوا َما َذا أَنزَ َل َربﱡ ُك ْم
سنُوا ِفي َه ٰـ ِذ ِه ال ﱡد ْن َيا
َ قَالُوا َخي ًْرا ۗ ِلّلﱠذِينَ أ َ ْح
ار
ُ ار ْاﻵ ِخ َر ِة َخي ٌْر ۚ َولَ ِن ْع َم َد
ُ سنَةٌ ۚ َولَ َد
َ َح
َْال ُمت ﱠ ِقين
16:30 (When) it is said to those who guard
against evil: “What has your Lord
revealed?' they will reply: 'That which
is best.' Good is the reward of those
that do good works in this present life:
but far better is the reward of the life to
come. Blessed is the dwelling-place of
the righteous.

ُ َجنﱠ
ع ْد ٍن َي ْد ُخلُونَ َها ت َ ْج ِري ِمن ت َ ْح ِت َها
َ ات
ار ۖ لَ ُه ْم ِفي َها َما َيشَا ُءونَ ۚ َك ٰذَ ِل َك َي ْج ِزي
ُ ْاﻷ َ ْن َه
َاللﱠـهُ ْال ُمت ﱠ ِقين
16:31 They shall enter the Gardens of Eden.
Rivers shall roll at their feet, and they
shall have there all they desire. Thus
shall the righteous be rewarded.
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َ ُ الﱠذِينَ تَتَ َوفﱠاهُ ُم ْال َم َﻼئِ َكة
َطيِّبِينَ ۙ َيقُولُون
علَ ْي ُك ُم ا ْد ُخلُوا ْال َجنﱠةَ بِ َما ُكنت ُ ْم
َ س َﻼ ٌم
َ
َت َ ْع َملُون
16:32 The angels will say to those whom they
cause to die in purity: 'Peace be on
you. Come into Paradise for what you
did.'

ُ ه َْل َين
ظ ُرونَ ِإ ﱠﻻ أَن تَأْتِ َي ُه ُم ْال َم َﻼئِ َكةُ أ َ ْو
ْ
ۚ ي أَ ْم ُر َر ِب َّك ۚ َك ٰ َذ ِل َك فَ َع َل الﱠذِينَ ِمن قَ ْب ِل ِه ْم
َ ِيَأت
ْ َظلَ َم ُه ُم اللﱠـهُ َولَ ٰـ ِكن َكانُوا أَنفُ َس ُه ْم ي
َ َو َما
َظ ِل ُمون
16:33 Are they waiting for the angels to come
down or for the fulfillment of your
Lord's judgement? Thus did those who
have gone before them. Allah did not
wrong them, but they wronged
themselves:

ُ َس ِيّئ
ع ِملُوا َو َحاقَ ِب ِهم
َ ات َما
َ صا َب ُه ْم
َ َ فَأ
َﱠما َكانُوا ِب ِه يَ ْستَ ْه ِزئُون
16:34 the evil which they did recoiled upon
them, and the scourge at which they
scoffed encompassed them.
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َوقَا َل الﱠذِينَ أَ ْش َر ُكوا لَ ْو شَا َء اللﱠـهُ َما
ش ْيءٍ نﱠ ْح ُن َو َﻻ آبَاؤُ نَا َو َﻻ
َ عبَ ْدنَا ِمن دُونِ ِه ِمن
َ
َ َح ﱠر ْمنَا ِمن دُونِ ِه ِمن
َش ْيءٍ ۚ َك ٰ َذ ِل َك فَعَ َل الﱠذِين
ُس ِل إِ ﱠﻻ ْال َب َﻼغ
ُ الر
ِمن قَ ْب ِل ِه ْم ۚ فَ َه ْل َعلَى ﱡ
ْال ُم ِبي ُن
16:35 Those who associate other gods with
Allah say: ‘Had Allah pleased, neither
we nor our fathers would have served
other gods besides Him; nor would we
have forbidden anything without His
sanction.' Thus also did those before
them. Yet what should apostles do but
give plain warning?

ً س
وﻻ أ َ ِن
ُ َولَقَ ْد َب َعثْنَا ِفي ُك ِّل أ ُ ﱠم ٍة ﱠر
اجت َ ِنبُوا ﱠ
ُ الطا
وت ۖ فَ ِم ْن ُهم ﱠم ْن
َ غ
ْ ا ْعبُدُوا اللﱠـهَ َو
ْ َه َدى اللﱠـهُ َو ِم ْن ُهم ﱠم ْن َحقﱠ
ۚ ُت َعلَ ْي ِه الض َﱠﻼلَة
ُ ض فَان
َْف َكان
ِ يروا فِي ْاﻷ َ ْر
ُ فَ ِس
َ ظ ُروا َكي
ََعاقِ َبةُ ْال ُم َك ِذّ ِبين
16:36 We raised an apostle in every nation,
saying: 'Serve Allah and avoid the
idols. Amongst them were some whom
Allah guided, and others destined to go
astray. Roam the world and see what
the end of the disbelievers was!
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علَ ٰى هُ َدا ُه ْم فَإِ ﱠن اللﱠـهَ َﻻ
ْ إِن تَ ْح ِر
َ ص
َاص ِرين
ِ ض ﱡل ۖ َو َما لَ ُهم ِ ّمن نﱠ
ِ ُيَ ْهدِي َمن ي
16:37 Stribe as you may to guide them, Allah
will not guide those decreed to go
astray. There shall be none to help
them.

ُ س ُموا بِاللﱠـ ِه َج ْه َد أ َ ْي َمانِ ِه ْم ۙ َﻻ يَ ْب َع
ث
َ َوأَ ْق
ُ اللﱠـهُ َمن يَ ُم
وت ۚ بَلَ ٰى َو ْعدًا َعلَ ْي ِه َحقا َولَ ٰـ ِك ﱠن
َاس َﻻ يَ ْعلَ ُمون
ِ أَ ْكثَ َر النﱠ
16:38 They solemnly swear by Allah that He
will never raise the dead to life. But
surely Allah's promise is binding on
Him, though most men may not know
it.

ِليُ َبيِّنَ لَ ُه ُم الﱠذِي َي ْخت َ ِلفُونَ ِفي ِه َو ِل َي ْعلَ َم
َالﱠذِينَ َكفَ ُروا أَنﱠ ُه ْم َكانُوا َكا ِذ ِبين
16:39 This is in order that He might show
them that in which they differ, and in
order that those who disbelieve might
know that they were lying.
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ُش ْيءٍ إِ َذا أَ َر ْدنَاهُ أَن نﱠقُو َل لَه
َ إِنﱠ َما قَ ْولُنَا ِل
ُكن فَيَ ُكو ُن
16:40 When We decree a thing, We need
only say: Be,' and it is.

َوالﱠذِينَ هَا َج ُروا فِي اللﱠـ ِه ِمن بَ ْع ِد َما
ُ
سنَةً ۖ َو َﻷ َ ْج ُر
َ ظ ِل ُموا لَنُبَ ّ ِوئَنﱠ ُه ْم فِي ال ﱡد ْنيَا َح
َْاﻵ ِخ َرةِ أ َ ْكبَ ُر ۚ لَ ْو َكانُوا يَ ْعلَ ُمون
16:41 And those who after they have been
oppressed emigrated for the cause of
Allah, We will provide them with a good
abode in this life: but better is the
reward of the life to come, if they but
knew it. (It is)

َعلَ ٰى َربِّ ِه ْم يَت َ َو ﱠكلُون
َ صبَ ُروا َو
َ َالﱠذِين
16:42 those who are steadfast and on their
Lord they rely.

ً س ْلنَا ِمن َق ْب ِل َك ِإ ﱠﻻ ِر َج
وحي
ِ اﻻ نﱡ
َ َو َما أ َ ْر
َِإلَ ْي ِه ْم ۚ فَا ْسأَلُوا أ َ ْه َل ال ِذّ ْك ِر ِإن ُكنت ُ ْم َﻻ تَ ْعلَ ُمون
16:43 We have not sent any before you but
men to whom We revealed
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(scriptures). Ask the knowledgeable
(Christians and Jews) if you do not
know.

ت َو ﱡ
الزبُ ِر ۗ َوأَنزَ ْلنَا ِإلَي َْك ال ِذّ ْك َر
ِ بِ ْالبَيِّنَا
َاس َما نُ ِ ّز َل ِإلَ ْي ِه ْم َولَ َعلﱠ ُه ْم يَتَفَ ﱠك ُرون
ِ ِلتُبَيِّنَ ِللنﱠ
16:44 (We sent) them with clear proofs and
Books. And We revealed to you the
Reminder (Quran) so that you may
make clear to men what has been
revealed to them, and that they may
give thought.

ت أَن
ِ سيِّئَا
أَفَأ َ ِمنَ الﱠذِينَ َم َك ُروا ال ﱠ
اب
ُ َض أ َ ْو يَأْتِيَ ُه ُم ْالعَذ
َ ف اللﱠـهُ بِ ِه ُم ْاﻷ َ ْر
َ يَ ْخ ِس
ُ ِم ْن َحي
َْث َﻻ يَ ْشعُ ُرون
16:45 Are those who plot evil confident that
Allah will not cave in the earth beneath
them, or that His scourge will not fall
upon them whence they do not know?
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أ َ ْو يَأْ ُخذَهُ ْم فِي تَقَلﱡبِ ِه ْم فَ َما ُهم
َبِ ُم ْع ِج ِزين
16:46 Or that He will not smite them in the
course of their journeys when they
cannot escape,

ف فَإِ ﱠن َربﱠ ُك ْم
ٍ أ َ ْو يَأ ْ ُخ َذ ُه ْم َعلَ ٰى تَخ ﱡَو
وف ﱠر ِحي ٌم
ٌ لَ َر ُء
16:47 or that He will not give them over to
slow destruction? Yet your Lord is
Compassionate and Merciful.

ٍَيء
ْ أَ َولَ ْم يَ َر ْوا إِلَ ٰى َما َخلَقَ اللﱠـهُ ِمن ش
ين َوال ﱠ
س ﱠجدًا ِ ّللﱠـ ِه
ُ ش َما ِئ ِل
ِ َيتَفَيﱠأ ُ ِظ َﻼلُهُ َع ِن ْال َي ِم
َاخ ُرون
ِ َو ُه ْم َد
16:48 Do they not see how every object Allah
created casts its shadow right and left,
prostrating itself before Him in all
humility?
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ت َو َما فِي
ِ س َم َاوا
َو ِللﱠـ ِه يَ ْس ُج ُد َما فِي ال ﱠ
ض ِمن َدابﱠ ٍة َو ْال َم َﻼ ِئ َكةُ َو ُه ْم َﻻ
ِ ْاﻷ َ ْر
َيَ ْستَ ْكبِ ُرون
16:49 To Allah bow all the creatures of the
heavens and the earth, and the angels
also. They are not proud;

َيخَافُونَ َربﱠ ُهم ِ ّمن فَ ْوقِ ِه ْم َو َي ْف َعلُونَ َما
َيُؤْ َم ُرون
16:50 they fear their Lord above and do as
they are bidden.

ۖ َوقَا َل اللﱠـهُ َﻻ تَت ﱠ ِخذُوا إِلَ ٰـ َهي ِْن اثْنَي ِْن
ون
ِ ِإنﱠ َما ُه َو ِإلَ ٰـهٌ َو
ْ َﱠاي ف
ِ ُار َهب
َ اح ٌد ۖ فَإِي
16:51 Allah has said: 'You shall not serve two
gods, for He is but one God. Revere
none but Me.
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ُض َولَه
ِ س َم َاوا
َولَهُ َما فِي ال ﱠ
ِ ت َو ْاﻷ َ ْر
ُ ال ِ ّد
َاصبًا ۚ أَفَغَي َْر اللﱠـ ِه تَتﱠقُون
ِ ين َو
16:52 His is what the heavens and the earth
contain. To Him, obedience is due
always. Would you then fear any but
Allah?

َو َما ِب ُكم ِّمن نِّ ْع َم ٍة فَ ِمنَ اللﱠـ ِه ۖ ث ُ ﱠم ِإذَا
َس ُك ُم الض ﱡﱡر فَإِلَ ْي ِه ت َ ْجأ َ ُرون
َم ﱠ
16:53 Whatever good you have is from Allah,
and to Him you turn for help when
misfortune befalls you.

ٌ َف الض ﱠﱡر َعن ُك ْم ِإ َذا فَ ِر
يق
َ ث ُ ﱠم ِإ َذا َكش
َِّمن ُكم ِب َر ِبّ ِه ْم يُ ْش ِر ُكون
16:54 Yet no sooner does He remove your
ills than some of you set up other gods
besides Him,

َف تَ ْعلَ ُمون
َ ِل َي ْكفُ ُروا ِب َما آت َ ْينَاهُ ْم ۚ فَت َ َمتﱠعُوا ۖ فَ َس ْو
16:55 giving no thanks for what We grant
them. Take your pleasure, then, (in this
life); you shall before long know.
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َصيبًا ِ ّم ﱠما
ِ َويَ ْجعَلُونَ ِل َما َﻻ يَ ْعلَ ُمونَ ن
ََرزَ ْقنَا ُه ْم ۗ تَاللﱠـ ِه لَت ُ ْسأَلُ ﱠن َع ﱠما ُكنت ُ ْم ت َ ْفتَ ُرون
16:56 They set aside to what they do not
know a portion of what we have given
them. By Allah, you shall be
questioned about your false inventions!

س ْب َحانَهُ ۙ َولَ ُهم ﱠما
ِ َويَ ْجعَلُونَ ِللﱠـ ِه ْالبَنَا
ُ ت
َيَ ْشتَ ُهون
16:57 They ascribe daughters to Allah-glory
be to Him! -but they themselves would
have what they desire.

َ ش َر أ َ َح ُد ُهم ِب ْاﻷُنث َ ٰى
ّ ِ َُو ِإ َذا ب
ُظ ﱠل َو ْج ُهه
ُم ْس َودا َو ُه َو َك ِظي ٌم
16:58 When the birth of a girl is announced to
one of them, his face grows dark and
he is filled with inward gloom.
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ّ ِ ُوء َما ب
ش َر
ِ س
ُ ار ٰى ِمنَ ْالقَ ْو ِم ِمن
َ يَت َ َو
ۗب
ون أ َ ْم يَ ُد ﱡ
ِ سهُ فِي الت ﱡ َرا
ٍ بِ ِه ۚ أَيُ ْم ِس ُكهُ َعلَ ٰى ُه
َأ َ َﻻ َسا َء َما يَ ْح ُك ُمون
16:59 Because of the bad news, he hides
himself from men: should he keep her
with disgrace or bury her under the
dust? How ill they judge!

ۖ س ْو ِء
ِللﱠذِينَ َﻻ يُؤْ ِمنُونَ بِ ْاﻵ ِخ َرةِ َمث َ ُل ال ﱠ
ُ َو ِللﱠـ ِه ْال َمثَ ُل ْاﻷ َ ْعلَ ٰى ۚ َوهُ َو ْالعَ ِز
يز ْال َح ِكي ُم
16:60 Evil is the similitude of those who deny
the life to come. But most sublime is
the similitude of Allah. He is the
Mighty, the Wise One.

ُ ِاس ب
ظ ْل ِم ِهم ﱠما
ِ َولَ ْو يُ َؤ
َ اخذُ اللﱠـهُ النﱠ
علَ ْي َها ِمن َدابﱠ ٍة َولَ ٰـ ِكن يُ َؤ ِ ّخ ُرهُ ْم ِإلَ ٰى أ َ َج ٍل
َ تَ َر َك
ۖ ًسا َعة
َ َسمى ۖ فَإِذَا َجا َء أَ َجلُ ُه ْم َﻻ يَ ْستَأ ْ ِخ ُرون
َ ﱡم
ََو َﻻ يَ ْستَ ْق ِد ُمون
16:61 If Allah punished men for their sins, not
one creature would be left alive. He
reprieves them to an appointed day;
when their hour is come, not for one
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moment shall they stay behind: nor can
they go before it.

ف
ُ ص
ِ َ َو َي ْج َعلُونَ ِللﱠـ ِه َما َي ْك َر ُهونَ َوت
ِب أ َ ﱠن لَ ُه ُم ْال ُح ْسن َٰى ۖ َﻻ َج َر َم أ َ ﱠن
َ أ َ ْل ِسنَت ُ ُه ُم ْال َكذ
ُ ار َوأَنﱠ ُهم ﱡم ْف َر
َطون
َ لَ ُه ُم النﱠ
16:62 They ascribe to Allah what they
themselves dislike. They utter the lie
that a good reward awaits them. But let
them have no doubt: the Fire awaits
them, and there they shall be left.

س ْلنَا ِإلَ ٰى أ ُ َم ٍم ِ ّمن قَ ْب ِل َك
َ تَاللﱠـ ِه َلقَ ْد أَ ْر
َ ش ْي
فَزَ يﱠنَ لَ ُه ُم ال ﱠ
ُ ط
ان أَ ْع َمالَ ُه ْم فَ ُه َو َو ِليﱡ ُه ُم ْاليَ ْو َم
اب أ َ ِلي ٌم
ٌ َعذ
َ َولَ ُه ْم
16:63 By Allah, We have sent (messengers)
before you to other nations. But the
devil made their foul deeds seem fair
to them, and to this day He is their
patron. Theirs shall be a woeful
punishment.

Part-14

[51]

SURAH 16:

"Al-Nahl”

اب إِ ﱠﻻ ِلتُبَيِّنَ لَ ُه ُم
َ َ َو َما أَنزَ ْلنَا َعلَي َْك ْال ِكت
ْ الﱠذِي
اختَلَفُوا فِي ِه ۙ َو ُهدًى َو َر ْح َمةً ِلّ َق ْو ٍم
َيُؤْ ِمنُون
16:64 We have not revealed to you the Book
except that you may declare to them
the truth concerning which they are
disputing. It is a guide and a blessing
to those who believe.

اء َما ًء َفأ َ ْح َيا ِب ِه
َواللﱠـهُ أَنزَ َل ِمنَ ال ﱠ
ِ س َم
ض َب ْع َد َم ْوتِ َها ۚ ِإ ﱠن فِي ٰ َذ ِل َك َﻵ َيةً ِلّقَ ْو ٍم
َ ْاﻷ َ ْر
َيَ ْس َمعُون
16:65 Allah sends down water from the sky
with which He quickens the earth after
its death. Surely in this there is a sign
for men who listen.

َو ِإ ﱠن لَ ُك ْم فِي ْاﻷ َ ْن َع ِام لَ ِعب َْرة ً ۖ نﱡ ْس ِقي ُكم ِ ّم ﱠما
ُ ُفِي ب
ٍ طونِ ِه ِمن َبي ِْن فَ ْر
صا
ً ث َو َد ٍم لﱠبَنًا خَا ِل
َسائِغًا ِلّل ﱠ
َار ِبين
ِ ش
16:66 In cattle too you have a worthy lesson.
We give you to drink of that which is in
their bellies, between the bowels and
the blood-streams: pure milk, a
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pleasant (beverage) for those who
drink it.

ب
ِ َو ِمن ثَ َم َرا
ِ ت النﱠ ِخي ِل َو ْاﻷ َ ْعنَا
س َك ًرا َو ِر ْزقًا َح َسنًا ۗ ِإ ﱠن ِفي ٰ َذ ِل َك
َ ُتَت ﱠ ِخذُونَ ِم ْنه
ََﻵ َيةً ِلّقَ ْو ٍم َي ْع ِقلُون
16:67 And (you have the fruits of the palm
and of the vine, from which you derive
intoxicants and wholesome food.
Surely in this there is a sign for men of
understanding.

ََوأَ ْو َح ٰى َرب َﱡك ِإلَى النﱠ ْح ِل أ َ ِن ات ﱠ ِخذِي ِمن
ْال ِجبَا ِل بُيُوتًا َو ِمنَ ال ﱠ
ُ ش َج ِر َو ِم ﱠما يَ ْع ِر
َشون
16:68 Your Lord revealed to the bee,
(saying): “Build your homes in the
mountains, in the trees, and in the
hives which men shall make for you.
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سبُ َل
ِ ث ُ ﱠم ُك ِلي ِمن ُك ِّل الث ﱠ َم َرا
ُ ت فَا ْسلُ ِكي
ُ َُربِ ِّك ذُلُ ًﻼ ۚ يَ ْخ ُر ُج ِمن ب
ف
ٌ طونِ َها ش ََر
ٌ اب ﱡم ْخت َ ِل
اس ۗ إِ ﱠن فِي ٰ َذ ِل َك َﻵيَةً ِلّقَ ْو ٍم
ِ أ َ ْل َوانُهُ فِي ِه ِشفَا ٌء ِلّلنﱠ
ََيتَفَ ﱠك ُرون
16:69 Feed on every kind of fruit, and follow
the trodden paths of your Lord.' From
its belly comes forth a fluid of many
hues, a healing (drink) for men. Surely
in this there is a sign for those who
would give thought.

َواللﱠـهُ َخ َلقَ ُك ْم ث ُ ﱠم يَت َ َوفﱠا ُك ْم ۚ َو ِمن ُكم ﱠمن
يُ َر ﱡد ِإلَ ٰى أَ ْر َذ ِل ْالعُ ُم ِر ِل َك ْي َﻻ َي ْعلَ َم َب ْع َد ِع ْل ٍم
ِير
َ
ٌ ع ِلي ٌم قَد
َ َش ْيئًا ۚ ِإ ﱠن اللﱠـه
16:70 Allah created you, and He will cause
you to die. Some of you shall have
their lives prolonged to abject old age,
when all that they once knew they shall
know no more. Allah is Knowing,
Mighty.
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ض ِفي
َواللﱠـهُ فَ ﱠ
ٍ ض ُك ْم َعلَ ٰى بَ ْع
َ ض َل بَ ْع
علَ ٰى
ّ ِ ُق ۚ فَ َما الﱠذِينَ ف
ِّ
َ ضلُوا بِ َرا ِ ّدي ِر ْزقِ ِه ْم
ِ الر ْز
ْ َما َملَ َك
س َوا ٌء ۚ أَفَبِنِ ْع َم ِة اللﱠـ ِه
َ ت أ َ ْي َمانُ ُه ْم فَ ُه ْم فِي ِه
ََي ْج َح ُدون
16:71 Allah has caused some of you to excel
others in wordly possessions. Those
who have been favoured do not give
their wealth to those whom their right
hands possess so as to be equal in
that respect. Would they deny Allah's
goodness?

َواللﱠـهُ َج َع َل لَ ُكم ِّم ْن أَنفُ ِس ُك ْم أ َ ْز َوا ًجا
اج ُكم بَنِينَ َو َحفَ َدة ً َو َرزَ قَ ُكم
ِ َو َج َع َل لَ ُكم ِّم ْن أَ ْز َو
ﱠ
ت
ِ اط ِل يُؤْ ِمنُونَ َوبِنِ ْع َم
ِ الطيِّبَا
َِ ّمن
ِ َت ۚ أَفَبِ ْالب
َاللﱠـ ِه ُه ْم يَ ْكفُ ُرون
16:72 Allah has given you wives from among
yourselves, and through them He has
granted you sons and grandsons. He
has provided you with good things: will
they then believe in falsehood and
deny His favours?
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ُون اللﱠـ ِه َما َﻻ يَ ْم ِل ُك
ِ َويَ ْعبُ ُدونَ ِمن د
ش ْيئًا َو َﻻ
َ ض
ِ س َم َاوا
لَ ُه ْم ِر ْزقًا ِّمنَ ال ﱠ
ِ ت َو ْاﻷ َ ْر
َيَ ْست َ ِطيعُون
16:73 They worship besides Allah that which
can confer on them no benefits from
heaven or earth. Nor have they any
power.

َفَ َﻼ تَض ِْربُوا ِللﱠـ ِه ْاﻷ َ ْمثَا َل ۚ إِ ﱠن اللﱠـه
َيَ ْعلَ ُم َوأَنت ُ ْم َﻻ تَ ْعلَ ُمون
16:74 Compare none with Allah: He has
knowledge, but you have not.

ب اللﱠـهُ َمث َ ًﻼ َع ْبدًا ﱠم ْملُو ًكا ﱠﻻ
َ
َ ض َر
ش ْيءٍ َو َمن ﱠرزَ ْقنَاهُ ِمنﱠا ِر ْزقًا َح َسنًا
َ علَ ٰى
َ يَ ْقد ُِر
ۚ َفَ ُه َو يُن ِف ُق ِم ْنهُ ِسرا َو َج ْه ًرا ۖ ه َْل يَ ْست َ ُوون
َْال َح ْم ُد ِللﱠـ ِه ۚ بَ ْل أ َ ْكث َ ُرهُ ْم َﻻ يَ ْعلَ ُمون
16:75 Allah sets forth this parable. On the
one hand, there is a helpless slave, the
property of his master. On the other, a
man on whom We have bestowed Our
bounty, so that he gives of it both in
private and in public. Are the two alike?
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Allah forbid!
knowledge.

Most men

have

no

ب اللﱠـهُ َمثَ ًﻼ ﱠر ُج َلي ِْن أ َ َح ُدهُ َما
َ َو
َ ض َر
َ أ َ ْب َك ُم َﻻ َي ْقد ُِر َعلَ ٰى
ُش ْيءٍ َو ُه َو َك ﱞل َعلَ ٰى َم ْو َﻻه
ت ِب َخي ٍْر ۖ ه َْل يَ ْست َ ِوي هُ َو
ِ ْأَ ْينَ َما يُ َو ِ ّجههﱡ َﻻ َيأ
اط
ٍ ص َر
ِ علَ ٰى
َ َو َمن َيأ ْ ُم ُر ِب ْال َع ْد ِل ۙ َوهُ َو
ﱡم ْستَ ِق ٍيم
16:76 He also sets forth the parable of two
men. One of them is a dumb and
helpless man, a burden on his master:
wherever he sends him he returns with
empty hands. Is he equal with one who
enjoins justice and follows the right
path?

ض ۚ َو َما
ِ س َم َاوا
ْب ال ﱠ
ُ َو ِللﱠـ ِه َغي
ِ ت َو ْاﻷ َ ْر
ۚب
أَ ْم ُر ال ﱠ
ُ ص ِر أ َ ْو هُ َو أ َ ْق َر
َ َسا َع ِة ِإ ﱠﻻ َكلَ ْمحِ ْالب
ِير
ٌ َيءٍ قَد
َ َإِ ﱠن اللﱠـه
ْ علَ ٰى ُك ِّل ش
16:77 To Allah belongs the unseen of the
heavens and the earth. The business
of
the
Final
Hour
shall
be
accomplished in the twinkling of an
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eye, or even less. Allah has power
over all things.

ُ َُواللﱠـهُ أ َ ْخ َر َج ُكم ِّمن ب
ون أ ُ ﱠم َها ِت ُك ْم َﻻ
ِ ط
ار
َ َت َ ْعلَ ُمون
ش ْيئًا َو َج َع َل لَ ُك ُم ال ﱠ
َ س ْم َع َو ْاﻷ َ ْب
َ ص
ََو ْاﻷ َ ْف ِئ َدة َ ۙ لَ َعلﱠ ُك ْم ت َ ْش ُك ُرون
16:78 Allah brought you out of your mothers'
wombs devoid of all knowledge, and
gave you ears and eyes and hearts, so
that you may give thanks.

أَلَ ْم يَ َر ْوا إِلَى ﱠ
ٍ الطي ِْر ُم َس ﱠخ َرا
ت فِي َج ّ ِو
اء َما يُ ْم ِس ُك ُه ﱠن ِإ ﱠﻻ اللﱠـهُ ۗ ِإ ﱠن ِفي ٰ َذ ِل َك
ال ﱠ
ِ س َم
ٍ َﻵ َيا
َت ِ ّلقَ ْو ٍم يُؤْ ِمنُون
16:79 Do they not see the birds that wing
their flight in heaven's vault? None
sustains them but Allah. Surely in this
there are signs for true believers.
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َواللﱠـهُ َجعَ َل لَ ُكم ِّمن بُيُوتِ ُك ْم َس َكنًا
َو َجعَ َل لَ ُكم ِّمن ُجلُو ِد ْاﻷ َ ْنعَ ِام بُيُوتًا ت َ ْست َ ِخفﱡونَ َها
َ يَ ْو َم
ص َوافِ َها
ْ َ ظ ْعنِ ُك ْم َويَ ْو َم إِقَا َمتِ ُك ْم ۙ َو ِم ْن أ
ين
ً ارهَا أَثَاثًا َو َمتَا
ٍ عا ِإلَ ٰى ِح
ِ ارهَا َوأَ ْش َع
ِ َوأ َ ْو َب
16:80 Allah has given you houses to dwell in,
and the skins of beasts for shelter, so
that you may find them light on the day
of wandering and on the day of halting;
while from their wool, fur, and hair He
has given you comfort and domestic
goods for a time.

َواللﱠـهُ َجعَ َل لَ ُكم ِّم ﱠما َخلَقَ ِظ َﻼ ًﻻ َو َجعَ َل
لَ ُكم ِ ّمنَ ْال ِج َبا ِل أ َ ْكنَانًا َو َج َع َل لَ ُك ْم َس َرا ِبي َل
س َرا ِبي َل تَ ِقي ُكم َبأ ْ َس ُك ْم ۚ َك ٰ َذ ِل َك يُ ِت ﱡم
َ تَ ِقي ُك ُم ْال َح ﱠر َو
َِن ْع َمتَهُ َعلَ ْي ُك ْم لَ َعلﱠ ُك ْم ت ُ ْس ِل ُمون
16:81 Allah has given you of what He has
created shelter. And He has given you
refuge in the mountains. He has
furnished you with garments to protect
you from the heat, and with coats of
armour to shield you in your wars.
Thus He perfects His favours to you,
so that you may submit to Him.
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ُ فَإِن ت َ َولﱠ ْوا فَإِنﱠ َما َعلَي َْك ْالبَ َﻼ
غ ْال ُمبِي ُن
16:82 But if they turn away, your mission is
only to give plain warning.

ت اللﱠـ ِه ث ُ ﱠم يُن ِك ُرونَ َها
َ يَ ْع ِرفُونَ نِ ْع َم
ََوأ َ ْكث َ ُر ُه ُم ْال َكافِ ُرون
16:83 They recognize the favours of Allah,
then they deny them, and most of them
are ungrateful.

ُ ََويَ ْو َم نَ ْبع
ث ِمن ُك ِّل أ ُ ﱠم ٍة َش ِهيدًا ث ُ ﱠم َﻻ
َيُؤْ َذ ُن ِللﱠذِينَ َكفَ ُروا َو َﻻ ُه ْم يُ ْست َ ْعتَبُون
16:84 On the day We call a witness from
every nation, then permission will not
be given to the unbelievers, nor shall
they be allowed to make amends.

َ ََو ِإ َذا َرأَى الﱠذِين
اب فَ َﻼ
َ ظلَ ُموا ْالعَ َذ
َ ف َع ْن ُه ْم َو َﻻ ُه ْم يُن
َظ ُرون
ُ يُ َخفﱠ
16:85 And when the guilty face their
punishment, their torment shall never
be allayed, nor shall they ever be
reprieved.
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ُ َوإِذَا َرأَى الﱠذِينَ أ َ ْش َر ُكوا
ش َر َكا َء ُه ْم
ُ قَالُوا َربﱠنَا َه ٰـؤ َُﻻ ِء
عو
ُ ش َر َكا ُؤنَا الﱠذِينَ ُكنﱠا نَ ْد
َِمن دُونِ َك ۖ فَأ َ ْلقَ ْوا إِلَ ْي ِه ُم ْالقَ ْو َل إِنﱠ ُك ْم لَ َكا ِذبُون
16:86 And when those who set up partners
with Allah behold their partners, they
shall say: 'Lord, these are our partners
to whom we used to pray besides You.'
But their partners will retort: 'Surely
you are liars.'

ض ﱠل
َوأَ ْلقَ ْوا إِلَى اللﱠـ ِه يَ ْو َمئِ ٍذ ال ﱠ
َ سلَ َم ۖ َو
ََع ْن ُهم ﱠما َكانُوا يَ ْفتَ ُرون
16:87 They shall proffer submission to Allah
on that day, and their own inventions
will forsake them.

ص ﱡدوا َعن َس ِبي ِل اللﱠـ ِه
َ الﱠذِينَ َك َف ُروا َو
َب ِب َما َكانُوا يُ ْف ِس ُدون
ِ عذَابًا فَ ْوقَ ْالعَذَا
َ ِز ْدنَا ُه ْم
16:88 (As for those that disbelieve and debar
others from the path of Allah, We shall
add to their chastisement for their
misdeeds.
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ُ ََويَ ْو َم نَ ْبع
ث فِي ُك ِّل أ ُ ﱠم ٍة َش ِهيدًا َعلَ ْي ِهم
ۚ ِّم ْن أَنفُ ِس ِه ْم ۖ َو ِجئْنَا بِ َك َش ِهيدًا َعلَ ٰى َه ٰـؤ َُﻻ ِء
اب تِ ْبيَانًا ِلّ ُك ِّل َش ْيءٍ َوهُدًى
َ َعلَي َْك ْال ِكت
َ َون ﱠَز ْلنَا
ََو َر ْح َمةً َوبُ ْش َر ٰى ِل ْل ُم ْس ِل ِمين
16:89 And on the day when we shall raise up
in every nation a witness against them
from among themselves, We (shall)
bring you to testify against your people:
to you We have revealed the Book
which manifests the truth about all
things, a guide, a blessing, and good
news to those who submit to Allah.

ان
َ اﻹ ْح
ِ ْ ِإ ﱠن اللﱠـهَ يَأْ ُم ُر بِ ْال َع ْد ِل َو
ِ س
َاء
ِ اء ذِي ْالقُ ْربَ ٰى َويَ ْن َه ٰى َع ِن ْالفَ ْحش
ِ ََو ِإيت
ُ َو ْال ُمن َك ِر َو ْالبَ ْغي ِ ۚ يَ ِع
َظ ُك ْم لَ َعلﱠ ُك ْم ت َ َذ ﱠك ُرون
16:90 Allah enjoins justice, kindness and
charity to one's kindred, and forbids
indecency,
wickedness
and
oppression. He admonishes you so
that you may take heed.
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َوأ َ ْوفُوا بِعَ ْه ِد اللﱠـ ِه إِ َذا َعاهَدت ﱡ ْم َو َﻻ
ُ ُتَنق
َضوا ْاﻷ َ ْي َمانَ بَ ْع َد ت َ ْو ِكي ِدهَا َوقَ ْد َجعَ ْلت ُ ُم اللﱠـه
ً علَ ْي ُك ْم َك ِف
َيﻼ ۚ إِ ﱠن اللﱠـهَ يَ ْعلَ ُم َما ت َ ْفعَلُون
َ
16:91 Keep faith with Allah when you make a
covenant with Him. Do not break your
oaths after you have sworn them: for
(by swearing in His name), you make
Allah your surety. Allah has knowledge
of what you do.

ْ ض
ت غ َْزلَ َها ِمن
َ ََو َﻻ ت َ ُكونُوا َكالﱠتِي نَق
بَ ْع ِد قُ ﱠوةٍ أَن َكاثًا تَت ﱠ ِخذُونَ أَ ْي َمانَ ُك ْم َدخ ًَﻼ بَ ْينَ ُك ْم أَن
ُ
ي أَ ْر َب ٰى ِم ْن أ ُ ﱠم ٍة ۚ ِإنﱠ َما َي ْبلُو ُك ُم
َ تَ ُكونَ أ ﱠمةٌ ِه
اللﱠـهُ ِب ِه ۚ َولَيُ َب ِّين ﱠَن لَ ُك ْم َي ْو َم ْال ِق َيا َم ِة َما ُكنت ُ ْم ِفي ِه
َت َ ْختَ ِلفُون
16:92 Do not, like the woman who unravels
to bits the thread which she has firmly
spun, take oaths with mutual deceit
because one party is more numerous
than the other. In this, Allah puts you to
the proof. On the Day of Resurrection,
He will declare to you the truth of that
over which you are now at odds.
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ً اح َدة
ِ َولَ ْو شَا َء اللﱠـهُ لَ َجعَ َل ُك ْم أ ُ ﱠمةً َو
ۚ ض ﱡل َمن يَشَا ُء َويَ ْهدِي َمن يَشَا ُء
ِ َُولَ ٰـ ِكن ي
ََولَت ُ ْسأَلُ ﱠن َع ﱠما ُكنت ُ ْم ت َ ْع َملُون
16:93 Had Allah pleased, He would have
united you into one nation. But He
leaves in error whom He will and gives
guidance to whom He pleases. You
shall be questioned about what you
did.

َو َﻻ تَت ﱠ ِخذُوا أ َ ْي َمانَ ُك ْم َدخ ًَﻼ بَ ْينَ ُك ْم فَتَ ِز ﱠل
ص َددت ﱡ ْم
قَ َد ٌم بَ ْع َد ثُبُوتِ َها َوتَذُوقُوا ال ﱡ
َ سو َء بِ َما
اب َع ِظي ٌم
ٌ ع َذ
َ س ِبي ِل اللﱠـ ِه ۖ َولَكُ ْم
َ َعن
16:94 Do not take oaths to deceive each
other, lest your foot should slip after
being rightly guided, and lest evil
should befall you for debarring others
from the path of Allah and grievous
chastisement be your (lot).
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َو َﻻ تَت ﱠ ِخذُوا أ َ ْي َمانَ ُك ْم َدخ ًَﻼ بَ ْينَ ُك ْم فَتَ ِز ﱠل
ص َددت ﱡ ْم
قَ َد ٌم بَ ْع َد ثُبُوتِ َها َوتَذُوقُوا ال ﱡ
َ سو َء بِ َما
اب َع ِظي ٌم
ٌ ع َذ
َ سبِي ِل اللﱠـ ِه ۖ َولَكُ ْم
َ َعن
16:95 Do not barter away the covenant of
Allah for a trifling price. His reward is
better than all your gain, if you but
knew it.

ۗق
ٍ يَنفَ ُد ۖ َو َما ِعن َد اللﱠـ ِه بَا
صبَ ُروا أَ ْج َر ُهم بِأ َ ْح َس ِن َما
َ َالﱠذِين
ََكانُوا يَ ْع َملُون

َما ِعن َد ُك ْم
َولَن َْج ِزيَ ﱠن

16:96 That which you have is transitory, but
that which Allah has is enduring. We
shall reward the steadfast according to
their noblest deeds.

صا ِل ًحا ِ ّمن َذ َك ٍر أَ ْو أُنث َ ٰى
َ َم ْن َع ِم َل
َ ً َوهُ َو ُمؤْ ِم ٌن فَلَنُ ْحيِيَنﱠهُ َحيَاة
طيِّبَةً ۖ َولَن َْج ِزيَنﱠ ُه ْم
َس ِن َما َكانُوا يَ ْع َملُون
َ أَ ْج َر ُهم بِأ َ ْح
16:97 Be they men or women, those that
embrace the faith and do what is right
We will surely grant a happy life; We
shall reward them according to their
noblest actions.
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َت ْالقُ ْرآنَ فَا ْست َ ِع ْذ بِاللﱠـ ِه ِمن
َ ْفَإِذَا قَ َرأ
َ ال ﱠش ْي
الر ِج ِيم
ان ﱠ
ِ ط
16:98 When you recite the Quran, seek
refuge in Allah from the accursed devil:

َ س ْل
طا ٌن َعلَى الﱠذِينَ آ َمنُوا
ُ ُْس لَه
َ ِإنﱠهُ لَي
ََو َعلَ ٰى َربِّ ِه ْم يَت َ َو ﱠكلُون
16:99 no power has he over believers who
put their trust in their Lord.

َ س ْل
ُطانُهُ َعلَى الﱠذِينَ َيت َ َولﱠ ْونَه
ُ ِإنﱠ َما
ََوالﱠذِينَ ُهم ِب ِه ُم ْش ِر ُكون
16:100
He only has power over those
who befriend him, and those who serve
other gods besides Allah.

َو ِإ َذا بَ ﱠد ْلنَا آيَةً ﱠم َكانَ آيَ ٍة ۙ َواللﱠـهُ أ َ ْعلَ ُم
نت ُم ْفتَ ٍر ۚ بَ ْل أ َ ْكث َ ُرهُ ْم َﻻ
َ َ بِ َما يُن ِ َّز ُل قَالُوا ِإنﱠ َما أ
َيَ ْعلَ ُمون
16:101
When We change one verse for
another-Allah knows best what He
reveals-they say: 'You' are an
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imposter. Indeed, most of them know
not.

ق
ِ ّ قُ ْل ن ﱠَزلَهُ ُرو ُح ْالقُد ُِس ِمن ﱠر ِب َّك ِب ْال َح
َّت الﱠذِينَ آ َمنُوا َو ُهدًى َوبُ ْش َر ٰى ِل ْل ُم ْس ِل ِمين
َ ِليُثَ ِب
16:102
Say: "The Holy Spirit brought it
down from your Lord in truth to
reassure the faithful, and to give
guidance and good news to those that
surrender themselves to Allah.'

َُولَقَ ْد نَ ْعلَ ُم أَنﱠ ُه ْم َيقُولُونَ ِإنﱠ َما يُ َع ِلّ ُمه
ُ س
ي َو َه ٰـذَا
َ ّبَش ٌَر ۗ ِل
ان الﱠذِي يُ ْل ِح ُدونَ ِإلَ ْي ِه أ َ ْع َج ِم ﱞ
ٌ س
ي ﱡمبِي ٌن
َ ِل
ان َع َربِ ﱞ
16:103
We do know that they say: 'A
mortal taught him. But he to whom they
allude speaks a foreign tongue, while
this is eloquent Arabic speech.

ت اللﱠـ ِه َﻻ
ِ ِإ ﱠن الﱠذِينَ َﻻ يُؤْ ِمنُونَ بِآيَا
اب أ َ ِلي ٌم
ٌ ع َذ
َ يَ ْهدِي ِه ُم اللﱠـهُ َولَ ُه ْم
16:104
Those who disbelieve in Allah's
revelations, Allah does not guide them.
A grievous punishment awaits them.
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َِب الﱠذِينَ َﻻ يُؤْ ِمنُون
َ إِنﱠ َما يَ ْفتَ ِري ْال َكذ
َت اللﱠـ ِه ۖ َوأُولَ ٰـئِ َك هُ ُم ْال َكا ِذبُون
ِ بِآيَا
16:105
None invents falsehoods save
those who disbelieve the revelations of
Allah: they alone are the liars.

َمن َكفَ َر ِباللﱠـ ِه ِمن َب ْع ِد ِإي َما ِن ِه ِإ ﱠﻻ َم ْن
ْ أ ُ ْك ِرهَ َوقَ ْلبُهُ ُم
ان َولَ ٰـ ِكن ﱠمن ش ََر َح
ِ ْ ط َمئِ ﱞن ِب
ِ اﻹي َم
ب ِ ّمنَ اللﱠـ ِه َولَ ُه ْم
ٌ ض
َ ص ْد ًرا فَ َعلَ ْي ِه ْم َغ
َ ِب ْال ُك ْف ِر
اب َع ِظي ٌم
ٌ ع َذ
َ
16:106
Those who disbelieve in Allah
after their belief-not he who recants
while his heart remains loyal to the
faith, but he who opens his breast for
disbelief-shall incur the wrath of Allah
and be sternly punished.

ٰ َذ ِل َك ِبأَنﱠ ُه ُم ا ْستَ َحبﱡوا ْال َح َياة َ ال ﱡد ْن َيا َعلَى
َْاﻵ ِخ َرةِ َوأ َ ﱠن اللﱠـهَ َﻻ َي ْهدِي ْالقَ ْو َم ْال َكافِ ِرين
16:107
For such men love the life of this
world more than the life to come. Allah
gives no guidance to the unbelievers.

Part-14

[68]

SURAH 16:

"Al-Nahl”

َ َأُولَ ٰـئِ َك الﱠذِين
علَ ٰى قُلُوبِ ِه ْم
َ ُطبَ َع اللﱠـه
َار ِه ْم ۖ َوأُولَ ٰـئِ َك ُه ُم ْالغَافِلُون
َ َو
َ س ْم ِع ِه ْم َوأَ ْب
ِ ص
16:108
They are those whose hearts
and ears and eyes are sealed by Allah;
they are the heedless.

َﻻ َج َر َم أَنﱠ ُه ْم ِفي ْاﻵ ِخ َر ِة هُ ُم
َْالخَا ِس ُرون
16:109
In the life to come, they shall
assuredly be lost.

ث ُ ﱠم إِ ﱠن َرب َﱠك ِللﱠذِينَ هَا َج ُروا ِمن بَ ْع ِد َما
صبَ ُروا إِ ﱠن َرب َﱠك ِمن بَ ْع ِدهَا
َ فُتِنُوا ث ُ ﱠم َجا َهدُوا َو
ور ﱠر ِحي ٌم
ٌ ُلَغَف
16:110
Surely your Lord-to those who
emigrated after they had been
persecuted and then strove and kept
patient-your Lord after that is
Forgiving, Merciful.
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يَ ْو َم تَأْتِي ُك ﱡل نَ ْف ٍس ت ُ َجا ِد ُل َعن نﱠ ْف ِس َها
ْ ُت َوهُ ْم َﻻ ي
ْ َع ِمل
َظلَ ُمون
َ َوت ُ َوفﱠ ٰى ُك ﱡل نَ ْف ٍس ﱠما
16:111
On the day when every man will
come pleading for himself and when
every soul will be requited for its deed,
they will not be dealt with unjustly.

ًَت ِآمنَة
ْ ب اللﱠـهُ َمثَ ًﻼ قَ ْريَةً َكان
َ َو
َ ض َر
ْ ﱡم
ان
ٍ ط َمئِنﱠةً يَأْتِي َها ِر ْزقُ َها َر َغدًا ِ ّمن ُك ِّل َم َك
ْ َ َت بِأ َ ْنعُ ِم اللﱠـ ِه فَأ َ َذاقَ َها اللﱠـهُ ِلب
ْ فَ َكفَ َر
ِاس ال ُجوع
َص َنعُون
ْ َف بِ َما َكانُوا ي
ِ َو ْالخ َْو
16:112
Allah has made an example of
the city which was once safe and
peaceful. Its provisions used to come
in abundance from every quarter: but
its people denied the favours of Allah.
Therefore, He afflicted them with
famine and fear as a punishment for
what they did.

ُ َولَقَ ْد َجا َء ُه ْم َر
ُسو ٌل ِّم ْن ُه ْم فَ َكذﱠبُوه
َ اب َوهُ ْم
َظا ِل ُمون
ُ َفَأ َ َخذَ ُه ُم ْالعَذ
16:113
An apostle of their own was sent
to them, but they disbelieved him.
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Therefore, Our scourge smote them in
their sinfulness.

َ فَ ُكلُوا ِم ﱠما َرزَ َق ُك ُم اللﱠـهُ َح َﻼ ًﻻ
ط ِّيبًا
َت اللﱠـ ِه إِن ُكنت ُ ْم ِإيﱠاهُ ت َ ْعبُ ُدون
َ َوا ْش ُك ُروا نِ ْع َم
16:114
Eat of the good and lawful
things which Allah has bestowed on
you and give thanks for His favours if
you truly serve Him.

ِإنﱠ َما َح ﱠر َم َع َل ْي ُك ُم ْال َم ْيتَةَ َوال ﱠد َم َولَ ْح َم
ُ ض
ط ﱠر
ْ ير َو َما أ ُ ِه ﱠل ِلغَي ِْر اللﱠـ ِه ِب ِه ۖ فَ َم ِن ا
ِ نز
ِ ْال ِخ
َ ََغي َْر َباغٍ َو َﻻ َعا ٍد فَإِ ﱠن اللﱠـه
ور ﱠر ِحي ٌم
ٌ ُغف
16:115
He has forbidden you that which
dies of itself, blood, and the flesh of
swine; also, any flesh consecrated
other than in the name of Allah. But
whoever is compelled to eat any of
these, not intending to sin or
transgress, will find Allah Forgiving,
Merciful.
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ِب
ُ ص
َ ف أ َ ْل ِسنَت ُ ُك ُم ْال َكذ
ِ ََو َﻻ تَقُولُوا ِل َما ت
َه ٰـ َذا َح َﻼ ٌل َو َه ٰـذَا َح َرا ٌم ِلّتَ ْفت َ ُروا َعلَى اللﱠـ ِه
ِب َﻻ
َ ِب ۚ إِ ﱠن الﱠذِينَ يَ ْفت َ ُرونَ َعلَى اللﱠـ ِه ْال َكذ
َ ْال َكذ
َيُ ْف ِل ُحون
16:116
And do not utter when you
speak falsely: 'This is 16:116 lawful,
and this is forbidden,' in order to invent
a falsehood about Allah. Those who
invent falsehoods about Allah shall
never prosper.

اب أ َ ِلي ٌم
ٌ َمتَا
ٌ َعذ
َ ع قَ ِلي ٌل َولَ ُه ْم
16:117
Brief is their enjoyment of this
life), and grievous the punishment that
awaits them.

صنَا
ْ ص
َ َو
َ َعلَى الﱠذِينَ هَادُوا َح ﱠر ْمنَا َما ق
َ َعلَي َْك ِمن قَ ْب ُل ۖ َو َما
ظلَ ْمنَا ُه ْم َولَ ٰـ ِكن َكانُوا
ْ س ُه ْم َي
َظ ِل ُمون
َ ُأَنف
16:118
We have forbidden the Jews
what we have already related to you.
We never wronged them, but they
wronged themselves.
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سو َء
ع ِملُوا ال ﱡ
َ ََرب َﱠك ِللﱠذِين
صلَ ُحوا إِ ﱠن
ْ َ ث ُ ﱠم تَابُوا ِمن بَ ْع ِد ٰذَ ِل َك َوأ
ور ﱠر ِحي ٌم
ٌ َُرب َﱠك ِمن بَ ْع ِدهَا َل َغف

ث ُ ﱠم إِ ﱠن
بِ َج َهالَ ٍة

16:119
Surely your Lord-to those who
commit evil through ignorance and
afterwards repent and mend their
ways-your Lord thereafter is surely
Forgiving, Merciful.

يم َكانَ أ ُ ﱠمةً قَانِتًا ِلّلﱠـ ِه َحنِيفًا
َ ِإ ﱠن ِإب َْرا ِه
ََولَ ْم َي ُك ِمنَ ْال ُم ْش ِر ِكين
16:120
Ibrahim was a model of piety, an
upright man obedient to Allah. He was
no polytheist.

اجتَبَاهُ َو َه َداهُ ِإلَ ٰى
ْ ۚ شَا ِك ًرا ِ ّﻷ َ ْنعُ ِم ِه
اط ﱡم ْستَ ِق ٍيم
ٍ ص َر
ِ
16:121
(He was) grateful for His
favours. He chose him and guided him
to a straight path.

______________
1. Muhammad.
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َوآت َ ْينَاهُ فِي ال ﱡد ْنيَا َح َسنَةً ۖ َوإِنﱠهُ فِي
َصا ِل ِحين
ْاﻵ ِخ َرةِ لَ ِمنَ ال ﱠ
16:122
We blessed him in this world,
and in the world to come he shall dwell
amongst the righteous.

يم
َ ث ُ ﱠم أَ ْو َح ْينَا ِإلَي َْك أَ ِن ات ﱠ ِب ْع ِملﱠ َة ِإب َْرا ِه
ََحنِيفًا ۖ َو َما َكانَ ِمنَ ْال ُم ْش ِر ِكين
16:123
Then We revealed to you:
Follow the faith of saintly Ibrahim: he
was no polytheist.'

ْ َْت َعلَى الﱠذِين
ُ سب
اختَلَفُوا
ِإنﱠ َما ُج ِع َل ال ﱠ
فِي ِه ۚ َو ِإ ﱠن َرب َﱠك لَيَ ْح ُك ُم بَ ْينَ ُه ْم يَ ْو َم ْال ِقيَا َم ِة فِي َما
ََكانُوا فِي ِه يَ ْختَ ِلفُون
16:124
The Sabbath was ordained only
for those who differed about it. On the
Day of Resurrection your Lord will
judge their disputes.
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سبِي ِل َربِ َّك بِ ْال ِح ْك َم ِة
َ
ي
َ ْال َح
َ سنَ ِة ۖ َو َجاد ِْل ُهم بِالﱠتِي ِه
عن
َ َرب َﱠك ُه َو أَ ْعلَ ُم بِ َمن
َ ض ﱠل
َس ِبي ِل ِه ۖ َو ُه َو أ َ ْعلَ ُم ِب ْال ُم ْهتَدِين
َ

ع إِلَ ٰى
ُ ا ْد
َ َو ْال َم ْو ِع
ظ ِة
س ُن ۚ إِ ﱠن
َ أ َ ْح

16:125
Call men to the path of your
Lord with wisdom and mild exhortation.
Reason with them in the most
courteous manner. Your Lord best
knows those who stray from His path
and best knows those who are rightly
guided

عوقِ ْبتُم
ُ عاقَ ْبت ُ ْم فَ َعاقِبُوا بِ ِمثْ ِل َما
َ َو ِإ ْن
َصابِ ِرين
صبَ ْرت ُ ْم لَ ُه َو َخي ٌْر ِلّل ﱠ
َ بِ ِه ۖ َولَئِن
16:126
If
you
punish,
let
your
punishment be proportionate to the
wrong that has been done you. But if
you are patient, it is certainly best for
the patient.

صب ُْر َك إِ ﱠﻻ بِاللﱠـ ِه ۚ َو َﻻ
ْ َوا
َ صبِ ْر َو َما
َق ِّم ﱠما يَ ْم ُك ُرون
َ تَ ْحزَ ْن َعلَ ْي ِه ْم َو َﻻ ت َ ُك فِي
ٍ ض ْي
16:127
Be patient (then); and your
patience is possible) only by Allah's
(help). Do not grieve for the
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unbelievers, nor distress yourself at
their intrigues.

َﱡم ْح ِسنُون

ِإ ﱠن اللﱠـ َه َم َع الﱠذِينَ اتﱠقَوا ﱠوالﱠذِينَ ُهم

16:128
Allah is with those who keep
from evil and do good (to others).

_________
1. Makkah.
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Historic Background
Surah Al-Hijr
Ayahs
99

Revelation Place
Makkah

Name
This Surah takes its name from v. 80.

Period of Revelation
It is clear from its topics and style that the
period of its revelation is about the same as
that of Surah Ibrahim, for two things are quite
prominent in its background. First, it appears
from the repeated warnings in this Surah that
in spite of the fact that the Holy Prophet had
been propagating the Message for many
years, his people in general had not shown
any inclination towards its acceptance nay,
they had become more and more obdurate
and stubborn in their antagonism, enmity and
ridicule with the passage of time. Secondly,
by that time the Holy Prophet had begun to
feel a little tired of making strenuous efforts to
eradicate disbelief and opposition of his
people. That is why Allah has consoled and
comforted him over and over again by way of
encouragement.
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Topics
Theme

and

the

Central

Though the main topics of the surah are:
warning to those who rejected his Message,
opposed it tooth and nail, and ridiculed him,
and
comfort and encouragement to the Holy
Prophet,
It does not mean that this Surah does not
contain admonition and instructions. As a
matter of fact, the Quran never confines itself
to mere warning; rebuke and censure, but
resorts to precept in every suitable place.
Accordingly, this Surah contains brief
arguments for Tauhid on the one hand, and
admonition in the story of Adam and Satan on
the other.
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Historic Background
Surah An-Nahl
Ayahs
128

Revelation Place
Makkah

Name
The name, An-Nahl, of this Surah has been
taken from v. 68. This is merely to distinguish
it from other Surahs.

Period of Revelation
The following internal evidence shows that
this Surah was revealed during the last
Makkan stage of Prophethood:
41 clearly shows that persecution had forced
some Muslims to emigrate to Habash before
the revelation of this Surah.
It is evident from v. 106 that at that time the
persecution of the Muslims was at its height.
Therefore a problem had arisen in regard to
the utterance of a blasphemous word, without
actual disbelief, under unbearable conditions.
The problem was that if one did so how he
should be treated.
vv. 112-114 clearly refer to the end of seven
year famine that had struck Makkah some
years after the appointment of the Holy
Prophet as Allah's Messenger.

[79]

There is a reference to v. 116 of this Surah in
VI: 145, and v. 118 of this Surah contains a
reference to VI: 146. This is a proof that both
these Surahs (VI and XVI) were sent down in
the same period.
The general style of the Surah also supports
the view that this was revealed during the last
stage at Makkah.

Central Theme
All the topics of the Surah revolve round
different aspects of the Message, ie.,
refutation of shirk, proof of Tauhid, and
warning of the consequences of the rejection
of and opposition and antagonism to the
Message.

Topics of Discussion
The very first verse gives direct and strict
warning to those who were rejecting the
Message outright, as if to say, "Allah's
decision has already been made concerning
your rejection of the Message. Why are you
then clamoring for hastening it? Why don't
you make use of the respite that is being
given to you!" And this was exactly what the
disbelievers of Makkah needed at the time of
the revelation of this Surah. For they
challenged the Holy Prophet over and over
again: "Why don't you bring that scourge with
which you have been threatening us! For we
have not only rejected your Message but
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have been openly opposing it for a long time."
Such a challenge had become a by-word with
them, which they frequently repeated as a
clear proof that Muhammad (Allah's peace be
upon him) was not a true Prophet.
Immediately after this warning they have been
admonished to give up shirk, for this false
creed was the main obstacle in the way of the
Message. Then the following topics come
over and over again, one after the other:
Very
convincing
proofs
of Tauhid and
refutation of shirk have been based on the
plain signs in the universe and in man's own
self.
The objections of the disbelievers have been
answered, their arguments refuted, their
doubts removed and their false pretexts
exposed.
Warnings have given of the consequences of
persistence in false ways and antagonism to
the Message.
The moral changes which the Message of the
Holy Prophet aims to bring practically in
human life have been presented briefly in an
appealing manner. The mushriks have been
told that belief in Allah, which they also
professed, demanded that it should not be
confined merely to lip service, but this creed
should take a definite shape in moral and
practical life.
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The Holy Prophet and his companions have
been comforted and told about the attitude
they should adopt in the face of antagonism
and persecution by the disbelievers.

